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A - Introduction

Glottogenesis in modern times

There have been historical times when the question of the origin of language
intrigued great thinkers. But it was not always in the focus of investigation. It may
seem so that glottogenesis, the birth of human linguistic capacity was not a problem
until the Enlightenment. In the 18" and 19" century the philosophical community were
making up the debt of philosophers of language in producing dozens of essays on the
subject. Vico’s Scienza Nuova (1725 and 1744),! Condillac’s Essai sur l’origine des
connaissances humaines (1746),> Maupertuis’ Réflexions philosophiques sur l’origine des
langues et la signification des mots (1748),° Herder’'s Abhandlung iiber den Ursprung der
Sprache (1772)* and Monboddo’s On the Origin and Progress of Language (1773-92)° are
only the most eminent attempts to explain human language. Many other philosophers

joined the debate that characterised the second half of the 18" century.®

1 Vico, G., Scienza nuova prima, Laterza: Bari, 1931

Vico, G., Scienza nuova seconda, Laterza: Bari, 1928

2 Condillac, E. B. de, Essai sur I'origine des connaissances humaines, Porset, Ch. ed., Auvers-sur Oise:
Editions Galilée, 1973

3 Maupertuis - Turgot - Maine de Brian, Sur 'origine du language, Grimsley, R. ed., Paris: Droz, 1971
4 Sprachphilosophie, Heintel, E. ed., Hamburg: Meiner, 1960

5 Monboddo, ]J. B., On the Origin and Progress of Language, New York: AMS Press, 1973

¢ Formigari, L., Linguistica e antropologia nel secondo Settecento, Messina: Libra, 1972

For a short survey see Simone, R., “The Early Modern Period” In Lepschy, G. ed., History of Linguistics,
Volume I11: Renaissance and Early Modern Linguistics, London, 1998, 205-210

A comprehensive summary of the early modern essays on the origin of language can be found in
Aarsleff, H., From Locke to Saussure, London: Athlone, 1982, 278ff
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The controversy was part of a broader discourse on society and anthropology,
both predominant issues in the Enlightenment. Since the late 16" century diverse
linguistic data had been accumulated and systematised in Europe. Eventually, the
discipline of linguistics became gradually more and more sophisticated and
professional, and therefore more realistic at the same time. The “discovery” of Sanskrit
had brought the recognition of large and ancient family languages and thus given
evidence of the real temporal dimensions of languages. The roots of language were
dated several dozens of millennia back before the beginnings of written history and so
the hope of uncovering the history of language in a philological sense was lost forever.

On the other hand, the speculations were foolhardy. Already the classical
treatises of the 18" century lacked systemathised empirical evidence and were rather
interesting essays with collections of guesses with inner logics than the reflections of
extensive research on reality. And of course they were based on no psychological
knowledge whatsoever that is indispensable for the understanding of the interaction
of reality, mind and language. So the topic lost quickly from its interestingness and
feasibility until it was absolutely discredited. On the 8" of March, 1866, with a
ministerial approval the Société de Linguistique de Paris restricted its field of interest

in a stern statute:

Article One. — The Linguistic Society aims at the study of languages, of legends,
traditions, habits, documents capable of clarify the ethnographic science. Every other
object of study is rigorously forbidden.

Article Two. — The Society does not accept any bulletin concerning either the origin of
language or the creation of a universal language.”

7 Article premier. - La Société de Linguistique a pour but I'étude des langues, celle des légendes,
traditions, coutumes, documents, pouvant éclairer la science ethnographique. Tout autre objet d'études
est rigoureusement interdit.

Article deuxieme - La Société n'admet aucune communication concernant, soit I'origine du langage~ soit
la création d'une langue universelle.

(<http://www.slp-paris.com/>
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The timing could not have been worse. The Origin of Species had been first published
just seven years earlier. Darwin would stress the importance of language in the
framework of the evolutionary theory only in 1871;® while his brother-in-law had
written a book by the title On the Origin of Language published in the very year of 1866.°
Although such announcements as that of the Linguistic Society should not be
considered absolute and unquestionable for all of the period that has passed since its
publication, the disappointment in the reasonability of such an inquiry was quite
widespread and the real scientific research of the origin of language on a Darwinian
basis did not quicken until very recently. In 1990 two theories were published that
both suggested the theoretical possibility of the evolution of human linguistic
capacity.’ Paul Bloom, Stephen Pinker and Derek Bickerton are all Chomskyan
linguists, but they have also something else in common: they are all renegade
Chomskyans in that they assert that biological evolution can be accounted for the
unfolding of language. The new interest can be measured in that Evolang, the
conference dedicated entirely to glottogenesis is held biennially since 1996.!' We are
currently living in a time, when philosophy and natural science join their capacities to
tind the answer. Cognitive science, which has aimed at answering this question among
others, is one of the most promising disciplines in our days.

But what is the reason for the earlier lack of curiosity towards a natural
explanation of glottogenesis? What kind of linguistic discourse can be found in the pre-

modern period? What kinds of historical circumstances thematised the philosophy of

English translation by the author)

8 Darwin, Ch., The descent of man, and selection in relation to sex. London: John Murray, 1871, 53-62

® Wedgwood, H., On the Origin of Language, London: N. Triibner and Co., 1866

10 Bickerton, D., Language and Species, Chicago-London: The University Press of Chicago, 1990

Pinker S. - P. Bloom, ‘Natural language and natural selection” Behavioral and Brain Sciences 13 (4), 1990,
707-784

11 See <http://www.lel.ed.ac.uk/evolang/>
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language at the dawn of the discipline? This is the subject of this investigation, a small

part of the whole story, but one that might prove to be quite instructive.

A theory of history of science

Before adverting to the main point, it is well-advised to inventory the toolkit
available for the investigation of such a topic. What is history, science and how should
these be practiced? First, let the ars poetica of the editors of Modern Intellectual History
stand here as a brief explanation of what such a work should add to human

knowledge.

Texts and the discourses in which they are embedded are multiple points of entry into
human creativity in its profuse variety of historical forms, and ... their study is essential
to understanding the nature of cultural life and the meaning of civilization itself.1?

Answering the main question introduced in the previous subsection requires a
historical analysis, but also an interdisciplinary one. Intellectual history is always more
abstract and controversial than other kinds of history (e.g. economic history, military
history, etc.) that can be supported by more exact empirical data. The very thoughts of
some people should be unveiled and this is sometimes much more difficult than
obtaining data about the increase of production, the ethnic composition of a
population, or the harshness of the weather. On the other hand, the influence of ideas
cannot be measured either. Naming muses or educators was not always a requirement.
Intellectual encounters can be hypothesised, but can seldom be proven. Thus one can

always assume, but never know for sure.

12 Editorial, Modern Intellectual History, 1, 2004, 1-2
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For a successful production in this type of history one needs to be familiar with
the methodology of historical philology but a basic knowledge of the nature of
contemporary scientific research is also necessary. In addition, this topic is closely
connected to religious studies. Not a comparative history of religion is to be inspected
here, but the religious motivations are in the core of the historical causality of this topic
and therefore a historical acquaintance of the religions in question is indispensable,
too.

In this brief introduction it seems unnecessary and impossible to discuss certain
issues such as that of demarcation. Where to draw the borderlines between science and
pseudo-science was an overarching controversy in the philosophy of science of the 20"
century. Lately, especially since the article of Larry Laudan,' it has been pondered as
rather an irrelevant question.

In Helge Kragh’s summary of the theory of the history of science'* multiple
meanings of basic terms are rightly distinguished. For him Hi means the actual,
objective history out there to be comprehended and written, although its existence is
not recognised universally by philosophers of science. This Hi is in turn the object of
H>, a specific historical research any historian does and of course its concrete results.
Historiography, argues Kragh, can therefore mean either the professional kind of
history-writing or a theory and philosophy of history.

Similarly to what has been said about history, science can be interpreted in
several ways. S1 is a “collection of empirical and formal statements about nature ... that
... comprise accepted scientific knowledge,” while Sz is the “activities or behaviour of

the scientists ... connected with scientific endeavours.” Consequently a history of

13 Laudan, L., “The Demise of the Demarcation Problem’ In Cohen, R.S. ed., Physics, Philosophy and
Psychoanalysis: Essays in Honor of Adolf Griinbaum, Boston Studies in the Philosophy of Science, 76,
1983, 111-127

14 Helge Kragh, An introduction to the historiography of science, Cambridge University Press, 2003, 20-23
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science concentrates rather on Si, but a history of science deals with Sz. Since the
existence of Hi is controversial and S: can be hardly revealed with the amount of
sources that has survived from the Antiquity, this work will focus on a H25: as long as
no Hydrogen Sulphide is involved in the analysis.

To what extent the knowledge of a specific scientific field is necessary for a
historian of science is also debated. Pearce Williams is less strict in this question,!® but
other scholars (Whiteside, Truesdell, Aaboe and Kuhn) expressed their concern that
many historians of science do not understand science well enough.'® I have no
previous formal education in linguistics, but have had some academic experience of
cognitive science and am somewhat familiar with the current trends of evolutionary
linguistics.

Kragh also notes in his discussion of anachronical and diachronical history'”
that the former is quite common and difficult to avoid. Most historians use terms that
are alien to the historical situation that is being discussed. But despite the usual
understanding, the derogatory sense of anachronism should not always be meant. For
it is not the case that historians of science cannot see distinct states of science in their
historical context and they force their anachronical present to the past. But they are,
indeed, aware of the fact that the whole network of knowledge and beliefs is a huge
coherent system with interdependent units of theories and presuppositions; and since
very few people can erase their memory and acquire dozens or hundreds of new
axioms for the sake of historical reconstruction, these scientific units need to be

contrasted to our present system for the sake of better understanding. And after all,

15Pearce Williams, L., 'The historiography of Victorian science' Victorian Studies, 9, 1966, 197-204

16 Hankins, T.L., 'In defence of biography: the use of biography in the history of science' History of
Science, 17,1979, 15

Kuhn, T. S., The Essential Tension: Selected Studies in Scientific Tradition and Change. Chicago: University of
Chicago Press, 1977, 136

17 Kragh, 89-90
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glottogenesis bears some interest rather in the light of the scientific practice of the last 20
odd years.

The diachronical kind of attitude that wants to be an observer in the past
instead of an observer of the past is not a scientific option, but a literary one. At least
on the level of pointing out the differences between our present understanding of a
problem and that at a point in the past there has to be some anachronical remarks.
With no hermeneutical caution, without any explanation for the readers of our times a
purely diachronical account of science will result in a mass of misunderstandings. The
best way of diachronical history of science is not really history of science although
indeed a very enjoyable genre if one likes books such as The Island of the Day Before by
Umberto Eco.!®

The thesis of invariant historical themes is the theory that only a limited number of
unit-ideas exist in the history of ideas and they keep popping up and generating
compounds very much like atoms form ions and molecules. According to Kragh a
history written in the spirit of this invariance thesis may overcome the horizontal-
vertical tension."” “While horizontal history is a film of a narrow part of science,
vertical history is a snapshot of the overall situation.”?’ Both approaches have
advantages and disadvantages but the invariance thesis can compile the two. Arthur
Lovejoy and Mendel Sachs were eminent propagators of this thesis,? although it does
not seem to be advisable to take it to an extreme point. Nevertheless, the abundance of

pourquoi stories in different cultures and ages can leave no doubts about the evergreen

18Eco, U., The Island of the Day Before (L’isola del giorno prima), London: Secker & Warburg, 1995

19 Kragh, 83-84

20 Kragh, 80-81

2 Lovejoy, A. O., The Great Chain of Being, Cambridge: Harvard University Press, 1936, 15

Sachs, M., 'Maimonides, Spinoza and the field concept in physics' Journal of the History of Ideas, 37, 1976,
125
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character of the research for origins and thus labelling a work that finds this interest in

different historical circumstances as whig history would be somewhat inflated.

Topic delimitation

A misunderstanding that needs to be avoided before anything else is that this
work is the survey of speculations on the origin of languages. As described in the first
subsection, the history of the languages known for us can be traced back in the past
through a few millennia at best. The origin of languages such as the English or the
Romansh raises no difficulties, since they evolved within the timeframe of written
history. But it is hopeless to find the origin of the ancestors of these languages or, in an
extreme case, the origin of the first language (in case one takes the monogenetic
viewpoint and assumes that all languages have a common ancestor). Natural
languages and the language capacity of the whole humankind are different things and
require different methods of study. What is going to be considered on the following
pages is human linguistic capacity as a unique phenomenon, the origin of which (at
least for some cultures) needs explanation.

The causes of the millennial silence about the origin of language should be
traced back to the two main constituents of European culture: Judeo-Christian religion
and Greco-Roman philosophy. Since there was no canonised creation myth in Greece
(perhaps due to the cultural, political and linguistic diversity and despite a unitary
identity), there was an exceptional intellectual freedom of speculation about the origin
of things.

Robins distinguishes two trends in linguistics as early as in Ancient Greece. One
is practical and deals with what would be called today descriptive linguistics. It is
concerned with the parts of speech, verbal and nominal paradigms, etc. and

accumulates enormous data in course of the practice. Practical grammarians” aim was
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to systematise and to educate. The other is more theoretical and discusses different
problems of the philosophy of language than linguistics itself. It is global in focus and
often highly speculative. This trend is closer to today’s cognitive linguistics.?
Etymology is on halfway for its practical and specific practice and the diachronic
nature of its discussion. But it would be misleading to suggest that this dichotomy was
a special symptom of the early unfolding of the discipline. Simone describes the same
phenomenon in the Early Modern period,? and anyone reading contemporary journals
could confirm this being the case even today: the contrast between particular
linguistics (e.g. English, Arabic or Chinese, etc.) and general linguistics,
psycholinguistics, evolutionary linguistics, etc. is unmistakable.

In any case, our investigation has to be limited only to the second type. It would
be unfortunate to inspect the problem with no philosophical background, so a wider
perspective of language philosophy, including the connection of words and things,
etymology and linguistic regularity, is to be opened for the contextualisation of
glottogenesis, but other issues (e.g. morphological, syntactic debates, etc.) are too

loosely connected to it and bear no relevance for our topic.

Structure

Chapter 2 discusses one of Plato’s dialogues, the Cratylus, for the earliest work
tully devoted to the philosophy of language is rightly expected to predetermine
debates of the future. Chapter 3 inspect the two main debates of the ancient
philosophy of language: the ¢pvoc-vopog and the analogy-anomaly question. The aim

of this skew is contextualisation, which is important both to understand in what

22 Robins, R. H., Theory-orientation versus data-orientation: a recurrent theme in linguistics,
Historiographia linguistica 1, 1973, 11-26
23 Simone, 156
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philosophical environment a specific question is treated and to anticipate the
unfolding mediaeval discussion. To put it differently, this section widens the
horizontal history in the vertical direction. Chapter 4 investigates the theories of
glottogenesis that the classical ancestors of Western culture developed over the
centuries. Chapter 5 finds the answer to the key question in the etymology of Hebrew
roots. In chapter 6 the history of the Greek concept Adyoc is analysed in order to
present the reader a small but relevant sample of the classical discourse on language
and psychology. Like a piece of wet litmus paper it shows a considerable semantic
change throughout antique Greek discourse. A final chapter with a brief outlook to
later periods concludes the work. In the course of this research, hopefully not only the
main question is to be answered, but an outline of ancient Greek and Roman linguistic
discourse is also to be sketched that can to some extent account for the topics that do

occur in the Middle Ages or later.

Relevance

Modern readers may find ridiculous many common beliefs of earlier linguistic
investigations in this work as in many other books on the histories of linguistics. As
much as we tend to judge our predecessors according to the degree of these
“mistakes”, their influence is almost always underestimated. Whether effect or counter
effect, the influence cannot be overlooked by the historian and therefore not the
apparent thoughtfulness of a specific theory or idea should be assessed, but its actual
legacy in the discipline.

One such tenet is the obvious failure to distinguish between literacy and
language. It should have been obvious for our ancestors who lived in a less educated
society that since one can speak without being able to read and write, the two are not

connected ontologically. In Judaism, however, language pre-existed creation in a
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written form, the Torah not just as a linguistic product, but as a script was created by
God before anything else. This idea conceals the fact that vocal sounds are
independent of letters. Aristotle had no grasp of this difference either: “Diction as a
whole is made up of these parts: letter, syllable, conjunction, joint, noun, verb, case,
phrase. A letter is an indivisible sound...”?* Priscian, an early mediaeval grammarian,
reflected this misconception when defining letters: “A letter is the smallest part of
composed voice, which is what consists of the composition of letters... for it is the
shortest among everything that can be divided, that which divided cannot be. We can
also define it so: a letter is a voice that can be written singly.”? In fact, this confusion
can be still witnessed here and there in the scientific literature. A very recent example
is Lily E. Kay’s criticism of the treatment of the genetic code as a linguistic
phenomenon. In her refutation deeply rooted in literary theory she confuses some
features of script with features of language.?

Another long-lasting conviction was that language is mainly a naming process.
This applies to the spirit of the book of Genesis, to Plato and to Xun Zi (%7 ) equally.”
This misunderstanding on the other hand has generated a strong counter effect. Until

very recently we were living in the age of syntax, however misleading the

2 )¢ O¢ AéEewc ATAONG TAD' €0TL Tt HEQET], OTOLXELOV CLAAAPT) TVVdECTUOG Gvopa O aQBov
TITWOLG AOYOC. OTOLXELOV HEV 0DV 0TIV PwVT] ADALQETOG. .

(Aristotle, Aristotle's Ars Poetica, R. Kassel ed., Oxford: Clarendon Press, 1966, 1456b20

English translation from Aristotle, Aristotle in 23 Volumes, Vol. 23, London: William Heinemann Ltd.,
1932)

25 Litera est pars minima vocis compositae, hoc est quae constat compositione literarum... quod omnium
est brevissimum eorum, quae dividi possunt, id quod divide non potest. possumus et sic definire: litera
est vox, quae scribi potest individua.

(Priscianus, Institunionum Grammaticarum libri XVIII, Hertz, M. ed., Oxford: Bibliotheca Teubneriana,
1855, 1.2.3

English translation by the author)

2 Kay, L. E., "In the Beginning Was the Word?" In Biagioli M. ed., The Science Studies Reader, London,
1999

2 Staal, F., ‘Oriental Ideas on the Origin of Language’ Journal of the American Oriental Society, Vol. 99, No.
1,1979, 4
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overemphasis was, and still many evolutionary linguists are pursuing the Holy Grail
of syntactic evolution.?® These examples demonstrate that both effects and counter-
effects can predestine the course of an “unconscious” discipline for a long time.
Therefore nothing could be further from truth than to assume that ancient
philosophical speculations, preceding and gradually turning into science, are rubbed
out of our present.

Why is the lack of interest towards the reconstruction of the origin of linguistic
capacity important? Science today is capable of answering even our most daring
questions that we would not have expected to be solved even in our wildest dreams.
And yet the knowledge about the function, origin and importance of language is still
defective. After witnessing the career of our time’s emblematic linguist, Noam
Chomsky and following how many different theories he came up with during his life;
wondering why it is necessary in linguistics to move on and on all the time; living in
an age when fundamental doctrines such as the existence of Universal Grammar are
shaken,?” in a time when pragmatics gets more and more attention in linguistics and
when novel approaches reinterpret the function of language® - perhaps it is not foolish
to reread the Cratylus or other works that sought to answer our present questions.

The better understanding of the dynamics that change our knowledge and our
interpretation thereof can be one goal of the history of science. But the time when
history of science was regarded as the modern Specula Principum for scientists is over.
Few if any historians have the illusion that their works will instruct posterity. What
can a scholar do with no practical use of the discipline? (S)he can get some amusement

in the observation of what scientists do. Or find a way to become one.

28 Biological Foundations and Origin of Syntax, Bickerton, D., Eors Szathmary eds., Cambridge: The MIT
Press, 2009
2 Evans, N. - S. C. Levinson, “The myth of language universals: Language diversity and its importance

for cognitive science’ Behavioral and Brain Sciences 32, 2009, 429-492
30 Sperber, D., D. Wilson, Relevance: Communication and Cognition, Blackwell: Malden, 1986, 1995
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B - The Cratylus

The present chapter will survey the argumentation of the Cratylus, which was
devoted fully to the philosophy of language. As the first known linguistic project in
history one can witness the birth of this discipline and discern the topics that were
considered already at the very beginnings. This dialogue did not only provoke
sophisticated responses through centuries of Epicurean philosophy as to glottogenesis;
it also descants on a series of broader philosophical questions of language. The
fictional conversation of the Cratylus touches upon many topics that pertain to the
interests of this work; it is therefore expedient to give a detailed account of how Plato’s
idealism dominated early speculations in the philosophy of language.

According to Robins there were two main themes in the Graeco-Roman
tradition of the philosophy of language. The controversy that was discussed explicitly
is whether linguistic signs are natural or arbitrary. Perhaps it is better known as the
PUOo1G-vOuog problem and this is the subject of about the first half of the dialogue. The
other issue, rather implicit until the 1% century BC, is whether the ruling principle in
language is analogy or anomaly.?! These controversies will be discussed in the next
chapter.

Plato’s Cratylus goes into the details of the first controversy. Its main purpose is
to support the author’s idealism and thus his argumentation goes further than just the

discussion of pvoig and vopog. Although the Cratylus is referred to as a discussion of

31 Robins, R. H., A Short History of Linguistics, London: Longman, 1990, p. 21.
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the origins,® it deals with a variety of other problems, too. Plato introduces a many
specifically linguistic topics to philosophy and so merits the following praise of
Diogenes Laertius: “He was also the first philosopher ... to study the significance of

grammar.”??

In the Cratylus, Socrates not only stands on the side of ¢pvo1g, but in order to
propagate Plato’s idealism he denies that language could represent pure ideas. When
Socrates joins the conversation his two collocutors are already in the middle of
discussing the issue of pvoic and vopoc. However, the title character Cratylus remains
silent for much of the dialogue, while Hermogenes defends the vopog stance against
Socrates. Cratylus, the person into whose mouth Plato gives the Heraclitean views,
lived in the 5" century BC and was indeed Heraclitus’ disciple as Aristotle recorded in
his Metaphysics. Unfortunately, as mostly in the case of the Pre-Socratics, much more

is not known about him:

For it was from this supposition that there blossomed forth the most extreme view of
those which we have mentioned, that of the professed followers of Heraclitus, and such
as Cratylus held, who ended by thinking that one need not say anything, and only
moved his finger; and who criticized Heraclitus for saying that one cannot enter the
same river twice, for he himself held that it cannot be done even once.?*

32 Ibid.

3 Kal meatog TV PLtAocgddpwy ... €0ewEnoe TG YOAHUUATIKNG TV dOVaULY.

(Diogenes Laertius, Lives of Eminent Philosophers, Hicks, R. D. ed., Cambridge: Harvard University Press,
1972, 3.25

English translation from ibid.)

3 &K ya tavTng g DmoANPews EvONOEeV 1] AKQOTATH dOEA TAV EIQNEV@Y, 1] TWV PATKOVTWY
noaxAertiCewv kat oiav KoatvAog eixev, 0g 10 teAevtaiov o0OEV QeTo detv Aéyev AAAX TOV
dartvAov Ekivel uovov, kat HoakAeitw Emetipa elmdvTe 6TL dig TQ ALTQ TOTAUG OVK E0TLV EUPTvaL:
avTOG YXQ QET0 0Vd” &mal.

(Aristotle, Aristotle’s Metaphysics, Ross, W. D. ed., Oxford: Clarendon Press, 1924, 4.1010a10-15

English translation from Aristotle, Aristotle in 23 Volumes, Vols. 17, 18, London, William Heinemann
Ltd., 1933)
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The most probable reason for Cratylus being the main character of Plato’s dialogue can
be inferred also from Aristotle’s Metaphysics: “In his youth Plato first became
acquainted with Cratylus and the Heraclitean doctrines—that the whole sensible

world is always in a state of flux.”*

First, Hermogenes states that individual but consistent ways of naming things
are correct for those individual persons, however false these ways may seem to others
or even to the whole of a community (see App. Crat. 385 d-e).

The remark on speakers of languages different from Greek is not trivial at all.
Greek philosophers paid little attention to other languages neither in the remaining
whole of this dialogue, nor in other works. This is surprising in the light of the
scrupulous investigation of different questions and can hardly be explained only with
their attitude of cultural superiority. The falsity of all knowledge outside of the Greek
world is nevertheless tacitly present in this work and Hermogenes” point remains
unheard by most philosophers of the following centuries. In fact, Socrates easily
convinces him that if sentences can be true or false, then their constituents must be also
true or false (see App. Crat. 385b-d).

This is already a very Platonist argument for truthfulness, or any other
concepts, can pervade each level of a structure only if they are pure pre-existent ideas
independent from human cognition. And as it seems, the smallest particles in speech
for Plato were not phonemes, not even morphemes that are regarded today as the

smallest meaningful parts, but whole words.

35 €Kk véou Te yag ouvniiOng yevopevog mpwtov KoatdAw kat taic HoakAettelog d0Eals, g amavtwy
TV aloONTOV del EOVTWV KAl EMOTIUNG TTEQL AVTWV OUK 0VOTG

(Aristotle 1924, 1.987a

English translation from Aristotle 1933, Vols. 17, 18)
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Socrates goes on stating that speech is an action.?® Actions in turn are performed
with their proper instruments as craftsmen work with their tools. “A name is, then, an
instrument of teaching and of separating reality, as a shuttle is an instrument of
separating the web.”¥ And if the law-giver (vopo0étng) forms words, he must do it
according to the instructions of their users. The users are no other people than the
OlxAektikol, whose due needs arise from nature.

The idea of a law-giver that defines names is almost self-evident in Greek
considering the unmistakable similarity between the words law (vopoc) and name
(0voua). But one cannot help asking if this conviction was widely accepted in Ancient
Greece, if Cratylus himself (the historical person and not Plato’s character) believed it,
which would of course contribute to his image. In any case, Socrates convinces
Hermogenes about the existence of an original vopo0étnc, an idea that later becomes
labelled as Oéo1c (imposing) and attacked by Epicurean philosophers for whom the
problem was not whether names reflect the essence of things but whether language

was natural or artificial:

S: Do you think every man is a lawgiver, or only he who has the skill?

H: He who has the skill.

S: Then it is not for every man, Hermogenes, to give names, but for him who may be
called the name-maker; and he, it appears, is the lawgiver, who is of all the artisans
among men the rarest.?

% S: Then is not naming also a kind of action, if speaking is a kind of action concerned with things?

H: Yes.

L: ovKkoUV Kal t0 ovopalewy mEa&ic [tic] oy, elme kal 10 Aéyewv MEALIS TIG TV TEQL T TOAYHATA;
‘E: vad.

Plato. Platonis Opera, Burnet, J. ed., Oxford: Oxford University Press, 1903, KoatvAog 387c

English translation from Plato, Plato in Twelve Volumes, Vol. 12, London: William Heinemann Ltd., 1921)
37 Gvopa doa DDACKAALKOV Tl £0TLV OQYAVOV KAl DLAXKQLTIKOV TG 0VOIAG (OTEQ KEQKIG DGATHUATOG.

(Plato 1903, KoatvAog 388 b-c

English translation from Plato 1921)

38 Xt voHoO£Tov doa €Qyw XONOETAL O DDATKAALKOS 0TV OVOUATL XONTAL

‘E: dokel pot.
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Socrates thus successfully makes it to the solution of the pvoic-vouog debate and can
draw the conclusion: “Cratylus is right in saying that names belong to things by nature
and that not every one is an artisan of names.”* Platonism could not have found any
other answer but one based on absolute ideas. Yet as it will be seen in the
overwhelming majority of the dialogue that follows, Plato’s epistemological pessimism
is explicitly developed; so even if there are absolute things their accessibility for us is

more than problematic.

Hermogenes, half-content with Socrates” argumentation, asks further:
“I think you would be more likely to convince me, if you were to show me just what it
is that you say is the natural correctness of names.”*’ Socrates starts an investigation on
proper names in Homer’s Iliad. Comparing names that were given to the same hero,
Hector (Astyanax, Scamandrius), he finds first that some express his character better
than others (see App. Crat. 392c-d). Namely those names that grasp the heritable trait

his ancestors had:

L: vopoBétng 8¢ oot dokel Mag elvat Avr)Q 1) O TV TEXVNV EXWV;

‘E: 6 v Téxvnv.

L: o0k oo mavTog avdeog, @ Epuoyeveg, dvopa Béobat [€otiv] AAAG Tivog dvopaToveyoD: 00Tog d
£otiv, wg €otkev, 6 VOUoOETng, Og dT) TV dNULOVEYWY OTIAVIWTATOS &V avOemoLs ylyvetat.

(Plato 1903, KoatvAog 388e-389a

English translation from Plato 1921)

39 KoatvAog aANnOn Aéyet Aéywv PpvoeL T oOvopata elvat Tolg TEAY AL, KAl 0D TTAVTA dNULOUVQYOV
OVOUATWV elvort

(Plato 1903, KoatvAog 390d-e

English translation from Plato 1921)

40 E: dAAQ doK@ ot wde av paAAov méoBat oo, &l pot del€etag fivrva Pg eivar v pvoet
00006t TO OVOUATOG.

(Plato 1903, KoatvAog 391a

English translation from Plato 1921)



CEU eTD Collection

20 The Prehistory of Evolutionary Linguistics

A king's son will probably be a king, a good man's good, a handsome man's handsome,
and so forth; the offspring of each class will be of the same class, unless some unnatural
birth takes place; so they should be called by the same names.*!

It turns out, too, that gender differences may account for the differing degrees of
correctness in naming, for women are generally speaking less wise than men. On the
other hand different things can also be called in different names in an equally proper
manner. If various words have exactly the same meaning (intension in modern
terminology), then they have the same value of truthfulness: “So, for instance, in the
names we were just discussing, Astyanax and Hector, none of the letters is the same,
except T, but nevertheless they have the same meaning.”*?

This is followed by an endless series of folk-etymology. To what extent did
Plato himself take seriously this kind of speculation is controversial and the concrete
content of etymological investigations is rather irrelevant to the topic of this work, but
one case is worth of attention because of the general statement about the cause of
language change. Socrates asserts that sounds are inserted into words for the sake of
ornamentation: “So he called the lord of this power Poseidon, regarding him as a foot-
bond (mootdeopog). The e is inserted perhaps for euphony.”# Neither formal rules,

nor functional considerations are surmised by Plato.

4 oUKOUV Kal Ttepl PaciAéwg 6 avtog Adyog; éotat Yao Tote €k Pacihéws PaatAevg, katl €€ dyaBon
ayabdg, kal €k KaAob KaAGG, kal TaAAa mavTa oUTws, €€ EKATTOL YEVOUG ETEQOV TOLODTOV €KYOVOV,
£0rv un téoag ylyvntat kAnTéov dn TavTta ovopaTa.

(Plato 1903, KoatvAog 394a

English translation from Plato 1921)

2 (homeQ O vuvdn) EAéyouev, “Aotuaval” te kat “Extwe” 00déV TV aUTOV YOAUUATWY EXEL TATV
oL T, AAA” OUWS TAVTOV ONUALVEL

(Plato 1903, KoatvAog 394b-c

English translation from Plato 1921)

43 1OV 00V &QXOVTA TNS duVAHEwS TavTg Beov wvopaoev “Ilocedava,” wg “mocdecpov” dva: 10
o¢ E éykeltal lowg evmpemelag éveka.

(Plato 1903, KoatvAog 402e

English translation from Plato 1921)
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Another etymological argument pertains to a new, thoroughly discussed topic
of the dialogue: whether words express static state or dynamism. The essential role of
motion taught by Cratylus” master, Heraclitus is investigated and assessed later in the
conversation, but first appears in the analysis of two participles: ‘being’ (6v) and
‘going’ (10v), which differ only in one letter; thus supporting Heraclitus’ view that the
common principle in everything is motion.*

Etymologising is limited for one reaches very soon the atomic constituents of
language. These simplest words cannot be further analysed, so there must be another
way to find their origins. And this introduces the idea of onomatopoeia: sounds
represent basic characteristics or ideas in nature (see App. Crat. 422d-e and 423b).
Socrates therefore explains the meaning of most of the letters in the Greek alphabet.*

Cratylus then touches upon another philosophical question. He says that each
word must be correct; otherwise it is not a word. This would mean in turn that lying is
impossible, a problem that longly haunted Plato’s imagination. A detailed discussion
was recorded in Euthydemus and the solution was finally given in the Sophist, whose

hero is not even Socrates but a stranger. Here it is Cratylus who comes up with it:

S: However, tell me this: Do you think it is possible to speak falsehood, but not to say
it?

C: Neither to speak nor to say it.

S: Nor utter it or use it as a form of address? For instance, if some one should meet you
in hospitable fashion, should grasp your hand and say, “Well met, my friend from
Athens, son of Smicrion, Hermogenes,” would he be saying or speaking or uttering or
addressing these words not to you, but to Hermogenes—or to nobody?

C: I think, Socrates, the man would be producing sounds without sense.*

# S: The words ¢v and ovoia agree with &AnOric with the loss of iota, for they mean going.

L: 10 d¢ OV Kol 1] ovola OHOAOYEL TQ) AANOEL, TO LT ATIOAAPOV: OV YOQ onUaiveL.

(Plato 1903, KoatvAog 421b-c

English translation from Plato 1921)

4 Plato 1903, KoatvAog 426d-427¢

16 ¥t g HéVToL elté ot Toodvde: moTeQov Aéyetv pév oL dokel oot etvat Pevdn, pavat dé;
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But Socrates is on a different opinion. For him there cannot be “correct” words.
Correctness would mean a perfect correspondence between things and their images.
But if it were so, then how could one tell images apart from reality? Words like
images, therefore, cannot bear all the characteristics of the things they stand for, and it
is sufficient if they are of the same type (t0mog) (see App. Crat. 432b-433a). Socrates
then refutes the Heraclitean (motion-based) views on the nature of names by pointing
out that there are “motionless” words (see App. Crat. 435d-4374d).

It is at this point that Cratylus’ glottogenetic theory is introduced. He suggests a
superhuman law-giver, which seems to be the only logical solution of the

contradiction Socrates presents:

S: How can we assert that they gave names or were lawgivers with knowledge, before
any name whatsoever had been given, and before they knew any names, if things
cannot be learned except through their names?

C: I think the truest theory of the matter, Socrates, is that the power which gave the
tirst names to things is more than human, and therefore the names must necessarily be
correct...?

Once again the shortage of our sources do not let us decide whether Cratylus really

believed in such a supernatural being or it was Plato’s polemic trick to show the

K: o0 pot doket 00d¢ pavat.

L: o0d¢ elmelv o0dE mEooeLntelv; olov &l TIc amavtnoag oot émi Eeviag, Aafopevog g XELQ0g lTot:
“xaige, @ Eéve ABnvaie, V& Lpucplwvog Eopoyeveg,” o0tog Aéfetev av tavta 1) dain &v tadTa 1)
elTIoL AV TALTA 1) TQOCTELTIOL AV 0UTW 0¢ péV oV, ‘EQuoyévn d¢ Tovde; 1) o0dévay

K: épot pév doxel, @ Laroates, AAAwS av o0Tog tadta GpOEyEacBat.

(Plato 1903, KoatvAog 429d-e

English translation from Plato 1921)

7 ¥ tiva 00V TROTOV PpEV avTovg eddTac BéoBat 1) vopoBétag eivat, molv Kol OTIoDV Gvopa
ketoOal te kat ékelvoug eldéval, elmeQ pn €oTL T MEAyHaTa HatBetv AAA’ 1] €K TV OVOHATWY;

K: olpat pev éyw tov aAnBéotatov Adyov megl tovTwv gival, @ Zakeates, pellw tva duvapy eivot
1 avBowTeioy TV Oepéviv T MEOTA OVOUATA TOIC TOAYHACLY, OTE AVAYKALOV elvoat avTa 000wg
Exew...

(Plato 1903, KoatvAog 438b-c

English translation from Plato 1921)
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consequences of the argumentation he opposed himself. Socrates refutes the idea that
wisdom created perfectly correct words and the final conclusion about the
impossibility of finding the truth through words, however natural they might be, leads

directly to Plato’s idealism.

Then since the names are in conflict, and some of them claim that they are like the
truth, and others that they are, how can we decide, and upon what shall we base our
decision? Certainly not upon other names differing from these, for there are none. No,
it is plain that we must look for something else, not names, which shall show us which
of these two kinds are the true names, which of them, that is to say, show the truth of
things.#

It is through the unchanging and unmoving ideas that truth can be grasped, but
certainly not through words.** Additionally to the last observation, Matthews also
remarks that although the Cratylus is full of etymologies, it is practiced in a quite
ambiguous way. To what extent was the whole work a parody of contemporary
speculations is hard to assess, but certainly not all kinds of etymological
considerations are taken seriously by Plato.>’ It may well be also the case that the
character of the vopo0étng is just a common symbolic figure of Plato’s time
represented in the dialogue only for the sake of argumentation. If it were so, the
Epicureans would misunderstand Plato or would argue against those who have

understood these words literally.

8 ! OVOHATWY OUV OTACIOAVTWY, KoL TV HEV PATKOVTWV EavTa eivat Ta Spowx 1) aAndelq, Tov
O’ éautd, TivL €TL dlaxkQLvoL eV, 1) €Tl Tl EABOVTES; OV YAQ TOL €Tl OVOHATA Ve Etepa dAA ToUTWV:
oV Yy €otv, AAAQ dNAOV OTL AN &tta CNTnTéa MATV OVOUATWY, & UEV EUPAVLEL AVEL OVOUATWV
OTIOTEQN TOVTWV £0TL TAANON, del€avta dMAov T TV dANOeiav TV OvTwv.

(Plato 1903, KoatvAog 438d

English translation from Plato 1921)

4 Matthews, P., ‘Greek and Latin Linguistics’ In Lepschy, G. ed., History of Linguistics, Volume II: Classical
and Medieval Linguistics, London, 1994, 21

50 Tbid. 18
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r -OYXIY or NOMOX and
ANALOGIA or ANOMALIA

The Cratylus as the first detailed linguistic treatise immediately raised many
questions and thus thematised the discourse of this new discipline. An interesting set
was introduced in the previous chapter. But apart from the main subject of this work,
at least an outline of the popular topics ought to be investigated in order to understand
what determined the discourse of posterity. Consequently several ancient authors will
be mentioned in this chapter from Aristotle to Varro. The goal is not to give a full
account of antique linguistic philosophy, but rather to give a flavour of how it was
practiced and thematised. And since it is beyond the possibilities of such a work to
survey the whole of antique linguistics, primarily the two aforesaid main debates will
be analysed. Therefore some interesting questions of ancient philosophy of language
will not be possible to inspect on the following pages. The impossibility of lying and
contradicting, introduced by Plato in the Cratylus, discussed in the Euthydemus and
solved in the Sophist, might remind one of the topics of the early 20" century logics.
The question of animal communication, occurring in the Epicurean discourse (see next
chapter), but also pondered by Plutarch, Philo of Alexandria and Eusebius, remains a
topic in the early modern discourse (e.g. in Condillac) and is still an important one in

cognitive linguistics.
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Origen in his apology against Celsus summarises the opinions of three
influential antique philosophical traditions on the issue of ¢pvo1g and vouocg. Although
it would not be clear without other accounts, this passage is an important, brief

review:

Now, in answer to this, we have to remark that this involves a deep and mysterious
subject—that, viz., respecting the nature of names: it being a question whether, as
Aristotle thinks, names were bestowed by arrangement, or, as the Stoics hold, by
nature; the first words being imitations of things, agreeably to which the names were
formed, and in conformity with which they introduce certain principles of etymology;
or whether, as Epicurus teaches (differing in this from the Stoics), names were given by
nature, — the first men having uttered certain words varying with the circumstances in
which they found themselves.>

Aristotle

Despite being a disciple of Plato, who argued for ¢pvoic, Aristotle supports the
vopuog theory. The interpretation of his work On interpretation (Ileot ‘Epunveiac) is
extremely difficult. First of all, because his concepts are so alien to the modern reader,
that for the sake of proper understanding a third level should be introduced (a second
meta-level beyond everyday language and his explanatory meta-language). Moreover,
his discussion mixes the different meanings of words using them both in the

terminological and the casual sense. Finally, the book is about interpretation and

3L Aetéov d¢ kal EOS ToLTO OTL EUTITITEL €lG TO TTEOKEIHEVOV AdYog Babug kal amogdntog, O mept
PVoEWS OVOHATWY  MOTEQOV, WG oleTat AQLOTOTEANG, OéoeL elol T dvopata 1), s VOUILovoLY ot &mo
Mg LT0AS, PUOEL ULHOVEEVWY TV TOWTWV GPOVOV T eayHata, kad’ @v ta ovouata, kabo katl
OTOLXELA TIVaL <TNG> ETVHOAOYING elodryovay, 1), we dwaoket Emikovgog, éTépwg 1) wg olovtat ot &mod
G LT0Ac, PUOEL E0TL TA OVOUATA, ATIOQONEAVTWV TWV TEWTWV AVOQWTWY TIVAS PWVAS KATA TWV
TIOAY LATWV.

(Origenes, Origenes Werke, Hinrichs, J. C. ed., Leipzig: Preussischen Akademie der Wissenschaften, 1899,
Kata KéAoov 1. 24

English translation from Ante-Nicene Fathers, Roberts, A. - J. Donaldson - A. C. Coxe eds., Buffalo:
Christian Literature Publishing Co., 1885)
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explains partly the problems one faces while reading it. Nevertheless, Aristotle’s

opinion on the nature of names at least is easy to find.

A name is therefore a sound significant by composition, independent of time, whose no
part is meaningful in itself. ... Therefore by composition, because no name exists by
nature, but when it becomes a symbol. Even when the inarticulate sounds, such as
those of animals, seem to be something; none of them are names.>

Engels argues that the expression kata cvvOnknv should not be understood as ‘by
convention’, but as ‘by composition’. He investigates the possible meanings in details®
and draws this conclusion adding that the difference rises from the fact the Aristotle
was interested in logics and the initial and individual aspects of things, while Plato
considered language and its final and social aspect. But if the latter expression is
replaced by the former in the passage above, Aristotle’s opinion is even clearer. Be that
as it may, the symbolic nature of language is obvious from these words, which means

that Aristotle do not share his master’s views on the natural character of language.

Epicureans

The epicurean opinion on ¢pvoic and vouog is quite different. Although they
contend that first names were originally natural phenomena, they do not consider this

issue very strictly and they hypothesise a conventional phase later in the history of

32’Ovopa pév 00V 0Tl Pt OTHUAVTIKT] KATX cLVOTKIV dvev X00VoU, 1)g UNdéV HéQog €Tl
OTUAVTIKOV KEXWOLOHEVOV- ... TO OE KAt CLVONKNY, OTL GUOEL TWV OVOUATWY OVDEV E0TLV, AAA’
Otav yévntatl oVPPoAoV- émel dnAoDOL YE T Kol ol aypdppator Pogdot, olov Onplwv, wv o0dEév oty
ovopa.

(Aristotle, Aristotelis categoriae et liber de interpretatione, Minio-Paluello, L. ed., Oxford: Clarendon Press,
1949, 416a

English translation by the author)

33 Engels, J., ‘Origine, sens et survie du terme boécien «secundum placitum»’ Vivarium, 1963, Vol 1., No.
2, 87-102
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language. The most important point here is that naturalness does not mean for
Epicureans an isomorphic connection between the words of language and external
reality. It is simply the lack of a voluntary imposition (0¢o1c). For what is absurd for
them, and this is what they attack and discuss in details, is the idea of an initial
inventor. First in history they are less interested in the essence of language, its
relatedness to senses and the world, but in the historical process it came to be. In
modern terms, the Epicureans are more paleolinguists than psycholinguists. Therefore
they have the most sophisticated glottogenetic opinions in the Antiquity, but for this

reason these speculations are to be investigated in the next chapter.

Stoics

Contrary to Aristotle, the Stoics hypothesise a natural relationship between
expressions and meanings. Their theory of perception summarised in Diogenes

Laertius’s quotation of Diocles the Magnesian emphasises representation (pavtaocio):

The Stoics agree to put in the forefront the doctrine of presentation and sensation,
inasmuch as the standard by which the truth of things is tested is generically a
presentation, and again the theory of assent and that of apprehension and thought,
which precedes all the rest, cannot be stated apart from presentation. For presentation
comes first; then thought, which is capable of expressing itself, puts into the form of a
proposition that which the subject receives from a presentation.>

3 Agéokel TOlg LTwikols TOV Ttepl pavtaoiag Kal alobnoews mootattety Adyov, kabott 1o keLtrioLoy,
@ 1] AANOEIX TOV TEAYUATWV YIVAOKETAL KATX YEVOS pavtacio Eotl, kal kaBotL 0 mept
ovykataBéoews kat 6 el kKataANPews Katl vorjoews AdYos, mQOAYwY TV AAAWV, OUK AvVeL
davtaociag cvviotatat meonyeltal yag 1 paviacia, 0’ 1) davola EKAaAnTikt) VTdExovVoQ, O
naoxet OO TS pavtaciag, ToUTo EkpEQeL AOYw.

(Diogenes Laertius, VII. 49

English translation from ibid.)
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From this empiricist psychological perspective it follows that words reflect external
things represented in the mind of the speaker. Because of this strong connection
between reality and language, etymology is a primary concern for Stoics. Origen
records it in Contra Celsus, quoted above, that Stoics develop sophisticated
etymological principles based on their assumption. Indeed, etymology flourished in
Stoic philosophy, for Varro in the 1t century BC records the interest of Chrysippus of
Soli, Antipater of Tarsus and others in how words change: “all these write that words
in some instances take on letters, in others lose them, in still others change them”>®

Diogenes Laertius also records that “Chrysippus ... defines Dialectic as the
science dealing with ... signs and things signified.”> Robins compares® this to the
Saussurian language theory and indeed this parallel cannot be denied in the light of
the following excerpt where Diogenes Laertius mentions another Saussurian

phenomenon, ambiguity:

Verbal ambiguity arises when a word properly, rightfully, and in accordance with
tixed usage denotes two or more different things, so that at one and the same time we
may take it in several distinct senses: e.g. in Greek, where by the same verbal
expression may be meant in the one case that "A house has three times" fallen, in the
other that "a dancing-girl" has fallen.’

55 qui omnes verba ex verbis ita declinari scribunt, ut verba litteras alia assumant, alia mittant, alia
commutent

(Varro, On the Latin Language, Page, T. E. ed., London: William Heinemann, 1963, VI. 2

English translation from ibid.)

% AlAektuen) O€ 0Ty ... EMOTAUN ... WG O XEUOLMTIOS GOt TEQL TNUAIVOVTA KAl OTUALVOUEVAL.
(Diogenes Laertius, VII. 62

English translation from ibid.)

57 Robins 1990, 19

B ApPLBoAlo O€ ot AEELS VO T) Kol MAglova TEAYHATA OTHAVOLOA AEKTIKQWS KAl KUQIWS KAl kTt
O avTo €006, o0’ dpa T mAelova €xdéEacDal kata TavTnV TNV AEELV: olov AVANTOIG TéMTWKE:
dnAovvrtat yap dt’ avTig To HéV TolovTov, Olkia Tolg METTWKE, TO O¢ TOLOVTOV, AVATNTOLX TTETITWKE.
(Diogenes Laertius, VII. 62

English translation from ibid.)
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Overcoming the difference in emphasis this instance merits recognised as an excellent
example of the invariance of scientific ideas. For more than two millennia later,
Saussure describes the signified-signifier dichotomy and linguistic ambiguity in the

same passage as highly important characteristics of human languages.

Language is radically powerless to defend itself against the forces which from one
moment to the next are shifting the relationship between the signified and the signifier.
This is one of the consequences of the arbitrary nature of the sign...

Unlike language, other human institutions ... are all based ... on the natural relations of
things... Language is limited by nothing in the choice of means, for apparently nothing
would prevent the associating of any idea whatsoever with just any sequence of
sounds.*

Coming back to the main argument, conventionalism seems to triumph in the
Middle Ages. Augustine (3" and 4" centuries AD) and Boethius (5" and 6" centuries
AD) both take the conventionalist side.®® Dante in his apology of the vernacular states
that “This signal ... is perceptible, in that it is a sound, and yet also rational, in that this
sound, according to convention, is taken to mean something.”®! But if the language

theory in his Paradiso is under investigation, even an Epicurean-like viewpoint can be

% Une langue est radicalement impuissante a se défendre contre les facteurs qui déplacent d'instant en
instant le rapport du signifié et du signifiant. C'est une des conséquences de 'arbitraire du signe.

Les autres institutions humaines ... sont toutes fondées, a des degrés divers, sur les rapports naturels des
choses... Jelaci¢ detests Miisli. La langue, au contraire, n'est limitée en rien dans le choix de ses moyens,
car on ne voit pas ce qui empécherait d'associer une idée quelconque avec une suite quelconque de sons.
(Saussure, F., Cours de Linguistique générale, Paris, 1949, 156-7

English translation from Saussure, F., Course in General Linguistics, Bally, Ch. — A. Sechehaye eds., New
York, 1959)

6 Engels, 102-110

61 Hoc equidem signum ... sensuale quid est, in quantum sonus est; rationale vero, in quantum aliquid
significare videtur ad placitum.

(Dante Alighieri, II trattato ‘De Vulgari Eloquentia’, Rajna, P. ed., Firenze: Societa Dantesca Italiana, 1960,
Li3

English translation from Dante Alighieri, De vulgari eloquentia, Botterill, S. ed. and trans., Cambridge:
Cambridge University Press, 1996)
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recognised: “It is the work of nature man should speak but, if in this way or in that,
nature leaves to you, allowing you to choose at your own pleasure.”®

This arbitrary convention suggests then that language can be reformed and the
seekers of a perfect language tried to fix the confusio linguarum either by creating a
global language or by “restoring” the original isomorphism of language and things.
The latter program is clearly rooted in the Platonic ¢pvoic. Until the 18" century AD the
possibility of an a priori language was a strong idea. It is only after Leibniz and Locke
and through the Encyclopaedist experiences of organising knowledge that
philosophers realise that language and cognition are inseparable and influenced by
one another; furthermore that language and thus cognition is in continuous change.
Consequently a language-independent grammar of cognition as a heroic endeavour of

the Enlightenment was abandoned.®

Etymology and onomatopoeia

Unfortunately, Varro's theoretical discussion of etymology in the first four
books of his De Lingua Latina is lost, although his extensive practical considerations are
retained. Despite his shrewd investigation and valuable findings touched upon in the
next subsection, he fails to distinguish synchronic and diachronic etymology, and thus
he makes insightful observations in the former, but he hardly contributes to the latter.®*

Our sources are scarce for reconstructing its actual history, but it is clear from

indirect sources that etymologising inference to the origin of words is a popular topic

62 Opera naturale e ch'uom favella; ma cosi o cosi, natura lascia poi fare a voi secondo che v'abbella.
(Dante Alighieri, Divina Commedia, Petrocchi, G. ed., Milano: Mondadori, 1966-67, Paradiso XVI, 130-132
English translation from Dante Alighieri, Paradiso, Hollander, R. - J. Hollander eds. and trans., New York:
Anchor Books, 2008

63 Eco, U., The Search for the Perfect Language, Oxford: Blackwell, 1995, 288-292

64 Robins 1990, 57
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throughout late Antiquity.®® Aulus Gellius” Attic Nights mentions a probably typical
type of etymology: sound symbolism. If Plato in the Cratylus is to ridicule these
speculations, than he does not get the message through, for Nigidius apparently takes

these considerations quite seriously:

When we say vos ... we make a movement of the mouth suitable to the meaning of the
word; for we gradually protrude the tips of our lips and direct the impulse of the
breath towards those with whom we are speaking. But on the other hand, when we say
nos ... we do not produce the word with a powerful forward ipulse of the voice, nor
with the lips protruded, but we restrain our breath and our lips, so to speak, within
ourselves. The same thing happens in the words tu ..., ego ..., tibi ... and mihi. ... The
same principle that we have noted in our own speech applies also to Greek words.*

This type of argument was long-lived and the onomatopceic origins of words were a

popular topic later in the history of linguistics. Only in modern times it lost its appeal
when the roots of actual languages were recognised to be out of reach for philologists.
Finally Max Miiller declared in 1861 that the sound symbolic origins of words are lost

and only speculative.®

65 Matthews, 24

6 ‘Vos’ ... cum discimus, motu quodam oris conveniente cum ipsius verbi demonstratione utimur et
labeas sensim primores emovemus ac spiritum atque animam porro versum et ad eos quibuscum
sermocinamur intendimus. At contra cum dicimus ‘nos’, neque profuso intentoque flatu vocis neque
proiectis labris pronuntiamus, sed et spiritum et labeas quasi intra nosmet ipsos coercemus. Hoc idem
fit et in eo, quod dicimus ‘tu,” ‘ego’ et “tibi’ et ‘mihi’. ... Eadem ratio est in Graecis quoque vocibus, quam
esse in nostris animadvertimus.

(Aulus Gellius, Noctes Atticae, G. P. Goold ed., London: William Heinemann Ltd., 1982, 10.4

English translation from ibid.)

67 Miiller, F. M., Lectures on the science of language, London: Longmans, 1866, Lecture 9
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Analogia — anomalia

The other long-lasting debate in antique linguistics is less vivid and mostly
implicit in the literature. One early example is the Of Anomalous Words or Phrases,
addressed to Dion, four books on Diogenes Laertius’ list of the works of the Stoic
Chrysippus.® But in the case of analogy and anomaly authors do not systematically
answer to each others” arguments as they do it usually in religious or philosophical
apologies and thus the debate is not explicitly discussed until Marcus Terentius Varro
(active in the 1t century BC).

On one hand, Chrysippus and other Stoic philosophers emphasise anomalies,
irregularities in language, on the other hand the Alexandrian grammarians assert that
language is rather based on rules. Landendoen explains® that linguistics is assessed
differently on the scale of understanding, too. In Hellenistic philosophy, he argues,
there are four levels of acquaintance or understanding: meipa — trial, éumepia —
experience, téxvn — art and émiotun — acquaintance. Within this framework Stoics
put language to the level of experience, while for the Alexandrians there exists an “art
of language’ as suggested by the title of Dionysius Thrax’s chef-d’oeuvre, the Téxvn
voappatikr) from around 100 BC. This assumption is, however, problematic for the
terms mentioned by Landendoen are not used consistently.”’ Landendoen also finds

that these categories are more or less parallel with Chomsky’s hierarchy” for the

68 TTegl TG KAt Tag Aé€elg avwpadiag moog Alwva d’

(Diogenes Laertius VII. 192

English translaton from ibid.)

¢ Landendoen, D. T., "A Note on the Linguistic Theory of M. Terentius Varro’ Foundations of Language,
Vol. 2, No. 1, 1966, 33-36

70 See Diogenes Laertius, VIL. 62 quoted earlier

71 The Structure of Language: Readings in the Philosophy of Language, Fodor, J. - J. J. Katz eds., Englewood
Cliffs, 1964, 62-79



CEU eTD Collection

Early Speculations On the Origin of Language 33

evaluation of linguistic work. Chomsky’s observational adequacy = ¢umeioia,
descriptive adequacy = té¢xvn and explanatory adequacy = ériotnun.

Robins argues’ that Aristotle favours analogy while the Stoics anomaly. But
later analogists are concerned more with literature and had normative motivations for
finding morphological regularities for the preservation of the literary curriculum.
Anomalists, in contrast, consider language as a natural capacity with all its
irregularities. Some analogists even tried to reform and correct Greek language by

“fixing” irregular declensions.

In his De lingua Latina, Varro distinguishes three parts of linguistics; however he
refuses to discuss the first, which based on the original Latin of the following passage,

seems to be rather the ¢pvoc-vopog problem than glottogenesis.

Speech is naturally divided into three parts...: its first part is how names were imposed
upon things; its second, in what way the derivatives of these names have arrived at
their differences; its third, how the words, when united with one another reasoningly,
express an idea.”

The problem of inflections is investigated in details throughout his work.
According to Landendoen,” Varro is the first who asked questions that might raise
language to the level of acquaintance. For Varro does not only recognise the infinite
nature of language, but he makes a statement about all natural languages by finding

that without this feature language could not be learned. Moreover, he gives a

72 Robins 1990, 23-26

73 Quom oratio natura tripertita esset...: cuius prima pars, quemadmodum vocabula rebus essent
imposita, secunda, quo pacto de his declinata in discrimina ierint, tertia, ut ea inter se ratione coniuncta
sententiam efferant.

(Varro, VIIL. 1

English translation from ibid.)

74 Landendoen, ibid.
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functional explanation of the phenomenon of inflection. He argues that its reasons are

the potentiality of expressive richness and cognitive parsimony:

The origin of words are therefore two in number, and no more: imposition and
inflection; the one is as it were the spring, the other the brook. Men have wished that
imposed nouns should be as few as possible, that they might be able to learn them
more quickly; but derivative nouns they have wished to be as numerous as possible,
that all might the more easily say those nouns which they needed to use... Inflection
has been introduced not only into Latin speech, but into the speech of all men, because
it is useful and necessary; for if this system had not developed, we could not learn such
a great number of words as we have learned — for the possible forms into which they
are inflected are numerically unlimited — nor from those which we should have
learned would it be clear what relationship existed between them so far as their
meanings were concerned.”

In his work Varro defines analogy in three ways. The analogy that “is directed
toward the nature of the words”7® and that “people ought to follow””” is the “like
inflection of like words.””® That “which is directed to the actual use in speaking,””” and
which “all the individuals in the people ought to follow”® is defined as “like inflection

of like words, not inconsistent with common usage.”8! To these two he adds a third

75 Duo igitur omnino verborum principia, imposition <et declinatio>, alterum ut fons, alterum ut rivus.
Impositicia nomina esse voluerunt quam paucissima, quo citus ediscere possent, declinata quam
plurima, quo facilius omnes quibus ad usum opus esset dicerent. ... Declinatio inducta in sermones non
solum Latinos, sed omium hominum utili et necessaria de causa: nisi enim ita esset factum, neque
di<s>cere tantum numerum verborum possemus (infinitae enim sunt naturae in quas ea declinantur)
neque quae didicissemus, ex his, quae inter se rerum cognatio esset, appareret.

(Varro, VIIL 2

English translation from ibid.)

76 derigitur ad naturam verborum (Ibid., X. 4)

77 sequi debet populus (Ibid.)

78 verborum similum declinatio similis (Ibid.)

7 quae derigitur ... ad usum loquendi (Ibid.)

80 omnes singuli e poulo ... sequi debe[n]t (Ibid.)

81 verborum similium declination similis non repugnante consuetudine co<m>muni (Ibid.)
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kind of analogy: by narrowing down the former definition with the limitation “within
a certain range”® he defines poetic analogy.

Varro inspects many kinds of inflections equally called declinatio in his time.
One particular field of his interest is the derivation of words of different grammatical
functions. He seems to want to account for the increase in vocabulary within the short
timeframe hypothesised since the first speakers.®® Varro also distinguishes natural
analogies and voluntary analogies. It seems that the criterion for such a distinction is
intentionality or consciousness. Voluntary analogies are “things on which men have
imposed certain names, as Rome from Romulus;”3 and natural are “those which are
inflected for tenses or for cases from the imposed names, as genitive Romuli.”% This
suggests that he invents the distinction between separate parts of speech or lexical
entries (voluntary) and paradigmatic variations (natural). But the conscious element
makes it different from the modern description of lexical novelties. In any case, the
insightful observation makes it possible for Varro to draw an important conclusion:
“in the voluntary derivations there is inconsistency, and in the natural derivations
there is consistency,”®¢ or put it differently, the derivation of new lexical entries show
less regularity than paradigmatic variety.

Varro discovers another important phenomenon. He recognises pragmatic
reasons in the semantic sophistication of different words and realising parsimony

again he points towards general psychological processes.

82 ex quadam parte (Ibid.)

8 Robins 1990, 59

8¢ quibus homines vocabula imposuerint rebus quaedam

(Varro, IX. 27

English translation from ibid.)

8 ab impositis vocabulis quae inclinantur in tempora aut in casus (Ibid.)

8 in voluntariis declinationibus inconstantia est, in naturalibus Constantia (Ibid.)
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To this we say that although the object is basic for the character of all speech, the words
do not succeed in reaching the object if it has not come into our use; therefore equus ...
and equa are said, but not corva beside corvus, because in that case the factor of unlike
nature is without use to us. But for this reason some things were formerly named
otherwise than they are now: for then all doves, male and female, were called
columbae, because they were not in that domestic use in which they are now, and now,
on the other hand, because we have come to make a distinction on account of their uses
as domestic fowl, the male is called columbus and the female columba.®”

Varro can be regarded as the first grammarian to openly discuss the analogy-
anomaly debate, but he is also the one who comes up with a feasible solution. It
follows logically from his assumptions that he finds analogy and anomaly equally

important in language.

For Regularity is sprung from a certain usage in speech, and from this usage likewise is
sprung Anomaly. Therefore, since usage consists of unlike and like words and their
derivative forms, neither Anomaly nor Regularity is to be cast aside, unless man is not
of soul because he is of body and of soul.®®

And after announcing a tie between analogists and anomalists, he argues for the
practicality in language. “Since speech ... was introduced for the sake of utility, we

should follow not that kind of speech which has likeness, but that which has utility.”*

87 Ad haec dicimus, omnis orationis quamvis res naturae subsit, tamen si ea in usu<m> non pervenerit,
eo non pervenire verba: ideo equus dicitur et equa: in usu enim horum discrimina; corvus et corva non,
quod sine usu id, quod dissimilis natura<e>. Itaque quaedam al<i>ter olim ac nunc: nam et tum omnes
mares et feminae dicebantur columbae, quod non erant in eo usu domestico quo nunc, <et nunc> contra,
propter domesticos usus quod internovimus, appellatur mas columbus, femina columba.

(Ibid., IX. 38

English translation from ibid.)

88 quod est nata ex quadam consuetudine analogia et ex hac <consuetudine item anomalia. Quare quod>
consuetudo ex dissimilibus et similibus verbis eorumque declinationibus constat, neque anomalia neque
analogia est repudianda, nisi si non est homo ex anima, quod est ex corpore et anima.

(Ibid., IX. 1

English translation from ibid.)

8 Cum, ... utilitatis cause introducta sit oratio, sequendum non quae habebit similitudinem, sed quae
utilitatem.
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Varro is not the only person in the Antiquity who is interested in this topic, but
he is definitely the one who achieves the deepest understanding of the problem. An
otherwise important figure of history, Julius Caesar has his own opinion, too, although
the assessment of his investigations is difficult. Very few of his grammatical
considerations are retained; and what is available today can hardly be labelled even as
téxvn. Suetonius mentions that “he left besides a work in two volumes ‘On analogy’ ...
he wrote ... about the time of the battle of Munda...”*® Aulus Gellius knew about
Caesar’s interests, because he also records it in the Attic Nights. But no rational

arguments are indicated in either of these excerpts.

Gaius Caesar, in the second book of his treatise On Analogy, thinks that we should use
die and specie as genitive forms.”

For Gaius Caesar ... in the work On Analogy, which he dedicated to Marcus Cicero,
wrote that harenae is an improper term, since harena ought never to be used in the
plural, any more than caelum and triticum. But on the other hand he thinks that
quadrigae ... ought always to be used in the plural number, like arma, moenia, comitia
and inimicitiae.”?

(Ibid., IX. 33

English translation from ibid.)

% Reliquit et “de Analogia” duos libros ... sub tempus Mundensis proelii fecit...

(Suetonius With an English Translation, Page, T. E. - E. Capps - W. H. Rouse - L. A. Post - E. H.
Warmington eds., London: William Heinemann Ltd., 1951, De Vita Caesarum, Divus Iulius, 56
English translation from ibid.)

91 C. Caesar in libro De Analogia secundo “huius die” et “huius specie” dicendum putat.

(Aulus Gellius, 9.14.25

English translation from ibid.)

92 Gaius enim Caesar ... in libris, quos ad M. Ciceronem De Analogia conscripsit, ‘harenas’ vitiose dici
existimat, quod ‘harena’ numquam multitudinis numero appellanda sit, sicuti neque ‘caelum’ neque
‘triticum’; contra autem ‘quadrigas,” ... plurativo semper numero dicendas putat, sicut ‘arma’ et
‘moenia’ et ‘comitia’ et “inimicitias’.

(Ibid. 19.8

English translation from ibid.)
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These are the outlines of the antique linguistic problems related to the origin of
language. After the Cratylus primarily the pvoc-vopog question dominates the debate
and provides the framework of the discussion. But etymological reasoning refers, too,
to the origins and the analogy-anomaly problem also seems to be fruitful to some
degree. In summary;, it is evident that antique “linguists” had both the daring and the
intellectual independence to draw far-reaching conclusions.

After a brief survey of the discourse in which the glottogenetic problem was first
discussed and the late-antique development of these philosophical considerations
hopefully the contextual framework has been sufficiently described for a better
understanding of the glottogenetic problem itself. The next chapter will take a look at all
these antique speculations of any significance to investigate what kind of discourse
was stopped at the dawn of Christianity and why was this interest lost for so many

centuries.
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A -TAOTTOI'ENEXIXZ

The next step in the investigation of the mediaeval ignorance of glottogenesis is
to get to the discourse that did discuss it. The aim of this chapter is to gather and
present all the glottogenetic ideas in classical Antiquity in the hope that these
speculations show some interesting thoughts and will reveal the nature of the

discussion before Christianity.

The Protagoras

The Cratylus goes into the origin of language and hypothesises an ancient name-
giver. In another dialogue of Plato, the Protagoras it looks as if another mythological
story were told about glottogenesis. Here Socrates defends the unity of virtue that is
knowledge itself. The context in which language appears, similarly to many essays on

the same topic written in the Early Modern Era is cultural evolution.

And now that man was partaker of a divine portion, he, in the first place, by his
nearness of kin to deity, was the only creature that worshipped gods, and set himself to
establish altars and holy images; and secondly, he soon was enabled by his skill to
articulate speech and words, and to invent dwellings, clothes, sandals, beds, and the
foods that are of the earth.”

93 ¢teldr) d¢ 0 dvOpwmog Oelag petéoye Holpag, TEWTOV HEV dx TNV ToL 00D cuyyévelnv LQwv
povov Beovg évoutoey, kat émexelpel Pwpovg Te 1dpLecat kal dydApata Bewv: Emerta Gawvny Katl
ovopata Torxv dNEOQWOoATOo M) TEXVT), KAl OIKNOELS Kal ¢00MTaG Kol UTTOdETELS KAl OTRWUVAGS Kal
Tag €k YNNG toodag nUeTo.

(Plato 1903, ITpwtaydoag, 322a
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According to Protagoras, man started to talk because of [his] kinship with the god (dx
TV 0L OeoL ovyyévewnv). It looks as if he could only imagine glottogenesis within the
framework of mythology. However, Guthrie warns the reader not to be deceived by
the mythological adornment since the following explanations are completely rational.
He asserts that Plato knew Protagoras well as a “religious agnostic” and that he did
not distort Protagoras” philosophy in the dialogue.®* The context of this passage
suggests that language was not in the focus of the argument, and some kind of wisdom
in the arts (évtexvog codia)® is discussed here, which makes people different from
animals - thus starting social evolution.”® In any case, the knowledge of Plato’s
symbolic intentions was not traded down in Christianity, and on the surface at least,
the Protagoras represents language, like Genesis, as a common capacity of the divine
sphere and mankind. Despite the similarity this passage was not discussed later in a

Christian environment certainly for its pagan view.

Epicurus

After Plato the Epicureans are most famous for their speculations on
glottogenesis. However, their concept of naturalness is remarkably shifted: they assume
that originally sounds are natural expressions of emotions and external impressions,
for them the problem is the vouo0étng. In Chilton’s phrasing “Epicurean doctrine on
this subject (as with many other doctrines of Epicurus) was developed to contradict an
idealist Platonic theory that there is by nature only one correct name for any thing, that

this name is known only to the expert, and, therefore, only the expert must be allowed

English translation from Plato 1921)

9 Guthrie, W. K. C., A History of Greek Philosophy, Cambridge: Cambridge University Press, 1962-1981,
Vol. 3, 64-65

9% Plato 1903, ITowtaydpag, 321d

% Matthews, 22
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to assign names to objects.””” What would make names unnatural for Epicurus and his
followers is a specific person who gives names to things voluntarily; the Epicurean
¢voic means the lack of such a voluntary action.

Epicurus lived in the 4" and 3™ century BC and was taught by followers of Plato
and Democritus. As in the case of Heraclitus, very few of his works survived in
original and what we know about his teachings comes from fragments and later
commentaries. Diogenes Laertius, however, preserved a letter of his written to
Herodotus, in which the philosopher summarises his doctrines. Concerning the origin
of language he formulates his thought, first in the history of linguistics, in a strikingly
anti-religious and materialistic way. This is the kind of discourse that is picked up in

the Early Modern Age but which is absolutely missing from the Middle Ages:

Hence even the names of things were not originally due to convention, but in the
several tribes under the impulse of special feelings and special presentations of sense
primitive man uttered special cries. The air thus emitted was moulded by their
individual feelings or sense-presentations, and differently according to the difference
of the regions which the tribes inhabited. Subsequently whole tribes adopted their own
special names, in order that their communications might be less ambiguous to each
other and more briefly expressed. And as for things not visible, so far as those who
were conscious of them tried to introduce any such notion, they put in circulation
certain names for them, either sounds which they were instinctively compelled to utter
or which they selected by reason on analogy according to the most general cause there
can be for expressing oneself in such a way.*

97 Chilton, C. W., “The Epicurean Theory of the Origin of Language. A Study of Diogenes of Oenoanda,
Fragments X and XI (W)’ The American Journal of Philology, Vol. 83, No. 2, 1962, 160

9% ‘O0ev katl Ta ovopata €€ apxne pn Béoet yevéoOBay aAA” avtag tac puoels Twv avOpdnwy kad’
fxaota £0vn Bl maoyovoag madn kat dia Aappavovoas paviaouata diwg TOV aéoa EKTEUTIEWY
OTeEAAOEVOV D ERACTWV TV TABWV KAl TV PAVTATUATWY, WG &V TIOTE KAL 1] QX TOVG TOTIOVG
TV E0vav dadoga 1): LoTtegov d¢ kowvwe kaO' €kaota £€6vn ta DL TeONVaL TEOG TO TG MNAWTELS
nrrov appPorovg yevéobat AAANAOLS KAl CUVTOUWTEQWS AMNAOVHEVAC: TLVR DE Kol OV OUVOQWLEVA
MEAY AT eLOPEQOVTAG TOVS OLVELDITAG TtREYYLToal Tivag ¢pBOYYous dvaykaoOévtag
avadwvnoat, Toug d¢ T AOYLOUE EAOLEVOLS KATX TV TAeloTV altiav oVTwg éQUnvevoaL.
(Epicurus’ Letter to Herodotus in Diogenes Laertius 10.75-6

English translation from ibid.)
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Bailey sees in the Epicurean version of glottogenesis, depicted in this passage, three
stages: an initial phase when language is only a set of spontaneous vocal reactions to
internal emotions and external impressions. This stage corresponds to the idea of
¢dvoic. Next there is a common consent on deliberately assigned names to things,
which can be called 6¢o1c. Later, new things are introduced to human culture by
invention or borrowing from other languages. This can happen either by ¢pvoig

(imitation of foreign words) or simply by conventional introduction, 0¢o1c.”

Diodorus Siculus

According to the demythologised Epicurean tradition, a purely natural
explanation was developed by Diodorus Siculus, too, an Epicurean philosopher of the
1%t century BC. Again, the main topic is the general cultural development of

humankind.

Their words were confused, without any certain signification; but by degrees they
spoke articulately, and making signs, and giving proper terms to every thing upon
occasion. At length their discourse became intelligible to one another: but being
dispersed into several parts of the world, they spoke not all the same language, every
one using that dialect proper to the place, as his lot fell: upon which account there were
various, and all sorts of languages in the world; and these associations of men first
planted all the nations of the world.!%

9 Lucretius, De rerum natura libri sex, Bailey, C. ed., Oxford, 1947, Vol. 3, 1487

100 TC VNG O ACTIUOL KAl CUYKEXVUEVTG OVOTG €K TOD KAt OAlyov dlapBoovv tag Aéels, katl
mEOS dAANAoLS TIBévTag oVUBOAA TtEEL EKATTOV TV VTIOKELEVWYV YVOQLUOV 0PIioy adTolg Moot
TV TEQL ATAVTWY EQUNVELAV. TOLOVTWY d¢ CLUOTIHATWV YIVOUEVWY KaB' Amacav TV OlKOULLEVTY,
0VX OHOPWVOV TTAVTAG EXELV TIV DIAAEKTOV, EKACTWV WG ETuXE ouvTalavtwv tag AéLelc: Do katl
TAVTOLOVG Te DTTAQEAL XAEAKTNEAS DAAEKTWY KAl TX TIEWTA YEVOUEVA CUOTHUATA TWV ATIAVTWV
€0vav apxéyova yevéohal

(Diodorus Siculus, Diodori Bibliotheca Historica, Vols. 1, 2, Bekker, L - L. Dindorf - F. Vogel, Leipzig:
Bibliotheca Teubneriana, 1888-1890, 1.8.3-4
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What is most eye-catching in this short passage is not its Epicurean stance, but the
polygenetic view it expresses. Although not in the Antiquity but since the Early Modern
Age, polygenetic and monogenetic ideas on the origin of language have been discussed
in a ceaseless debate. The Christian exclusivity of monogeneticism is not questioned of
course until modern times and its narrative is based mostly on biblical terms.!?!
Therefore Diodorus’ expressed polygeneticism is going to be quite uncommon for
several centuries. Matthews suggests!?> the comparison of this polygeneticism to
Psammetichus’ monogeneticism in Herodotus” account. According to his oral source, a
priest of the god Ptah, the pharaoh who lived in the 7" century BC decided to find out
which nation was the most ancient one and he did so by means of an interesting
linguistic enquiry: he experimented on children. But this entails a presumption that he
(and surely not him alone, but many of his contemporaries) held: language had

appeared once with the most ancient people and was diffused in the world.

Psammetichus, when he was in no way able to learn by inquiry which people had first
come into being, devised a plan by which he took two newborn children of the
common people and gave them to a shepherd to bring up among his flocks. He gave
instructions that no one was to speak a word in their hearing; they were to stay by
themselves in a lonely hut, and in due time the shepherd was to bring goats and give
the children their milk and do everything else necessary. Psammetichus did this, and
gave these instructions, because he wanted to hear what speech would first come from
the children, when they were past the age of indistinct babbling. And he had his wish;
for one day, when the shepherd had done as he was told for two years, both children
ran to him stretching out their hands and calling “Bekos!” as he opened the door and
entered. When he first heard this, he kept quiet about it; but when, coming often and
paying careful attention, he kept hearing this same word, he told his master at last and
brought the children into the king's presence as required. Psammetichus then heard
them himself, and asked to what language the word “Bekos” belonged; he found it to

English Translation from Diodorus Siculus, The Historical Library of Diodorus the Sicilian in Fifteen
Books to which are added the Fragments of Diodorus, Valesius H. - I. Rhodomannus - F. Ursinus,
London: J. Davis., 1814)

101 Eco, The Search for the Perfect Language, 73-116

102 Matthews, p. 112 n. 52
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be a Phrygian word, signifying bread. Reasoning from this, the Egyptians
acknowledged that the Phrygians were older than they.1%

Obviously this question was not interesting enough either for Herodotus, or Diodorus
and the later antique authors, because despite its philosophical potentiality, none

developed any deeper thoughts about it.

Lucretius

®¢o1c on the other hand went on being ridiculed by Epicureans. A Roman
thinker, Lucretius (1% century BC) gathered in a poetic way all the Epicurean
knowledge on the universe in his book On the nature of things (De rerum natura). This
included of course the origin of language, but with not too much philosophical

originality.

But the diverse sounds of the tongue nature constrained men to utter, and use shaped
the names of things, in a manner not far other than the very speechlessness of their
tongue is seen to lead children on to gesture, when it makes them point out with the

103 W puntxog d¢ g ovk EdUvato muvOavOpEVOS TTOQOV 0LDEVA TOVTOU AVEVQELY, Ol YEVOIATO
TMEATOL AVOQWTIWY, EMITEXVATAL TOLOVIE. Ttadic dVO Veoyva avOQOTWV TV ETUTUXOVTWV ddWOlL
TIOLUEVL TQEPELY €C TX TIOIVIA TQOPTV TIVA TOVOE, EVTELAGUEVOS UNdéva avtiov avt@v undeptiav
vV Lévat, &v oTéyn d¢ €N €T EWLTOV KéeaOaL avTA, Kol TV WEnV énaywvéewy odL atyag,
nAfoavta d¢ YaAaktog TdAAa diamonooecBat: tadta d¢ émoieé te kal évetéAdeto Wapurtixog
BéAwv akovoal TV maiwv, ATaAAaxBEéviwy TV aoTpwv kvulnuatwy, ffvtiva Gpwviv gr€ovot
TIRWTIV: TA TIEQ AV KAl EYEVETO. WG YA DLETNG XEOVOG €YEYOVEE TADTA TG TOLLLEVL TONOCOVTL,
avolyovtt v BUenV Kkat E010vTL T madia ApdOTEQH MEOCTIUMTOVTA KOG EPWVEOV, 0QEYOVTA TAG
XELQAG. TA EV BN TIEWTA AKOVOAG TJIoLXOG )V O TIOLUNV: WG d¢ TMOAAGKIS POLTEOVTL KAl EmLeAOHEVQ
TIOAAOV 1)V TOUTO 10 €mog, oUTw O onuivag t@ deomotn yaye ta modio keAevoavtog € v TNV
gxelvou. axovoag d¢ kat avtog O Wapuntixog énuvOaveto oltves avOoTwv Pekdg L kaAéovat,
nwvvBavopevog d¢ ebpLoke Povyag kaAéovtag TOV AQTov. 0UTW CLVEXWENOAV AlyUTTIOL KAL TOLOV TR
otaOunoapevot menypatt tovg Povyag meecButégoug eival Ewut@v.

(Herodotus, Herodotus with an English translation, Godley, A. D. ed., Cambridge: Harvard University
Press, 1920, The Histories 2.2.2-5

English translation from ibid.)
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finger the things that are before their eyes. For everyone feels to what purpose he can
use his own powers.1

There are, however, elements in the argumentation that foreshadow methods or
approaches of modern science. Like Psammetichus, Lucretius also mentions children
as primary sources for the search for the roots of language. But not only children are
the subjects of investigation; animal behaviour and animal communication are crucial
in Lucretius’ reasoning. When pointing out the similarity between children’s gestures
and the fighting of calves, panthers and lion-cubs to support the last statement of the
previous excerpt, he seems to see nature as a whole unit and attribute to humankind
no exceptional features. It is an interesting fact, although not a mystery, that nearly
2000 years later, Darwin’s ideas could still give rise to a global scandal.

Lucretius phrases the Epicurean standpoint of linguistics as follows: “Again, to
think that anyone then parcelled out names to things, and that from him men learnt
their first words, is mere folly.”!% But he also expresses several considerations for

which the opposite position is untenable.

1. For why should he be able to mark off all things by words, and to utter the diverse
sounds of the tongue, and at the same time others be thought unable to do this?'%

104 At varios lingae sonitus natura subegit

mittere et utilitas expressit nomina rerum,

non alia longe ratione atque ipsa videtur
protrahere ad gestum pueros infantia linguae,
cum facit ut digito quae sint praesentia monstrent.
sentit enim vis quisque suas quoad possit abuti.
(Lucretius, Vol. 1, 1028-1033

English translation from ibid.)

105 proinde putare aliquem tum nomina distrbuisse
rebus et inde homines didicisse vocabula prima,
desiperest.

(Ibid., Vol. 1, 1041-1043

English translation from ibid.)

106 nam cur hic posset cuncta notare
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2. Moreover, if others too had not used words to one another, whence was implanted
in him the concept of their use; whence was he given the first power to know and see in
his mind what he wanted to do?'%

3. Likewise one man could not avail to constrain many and vanquish them to his will,
that they should be willing to learn all his names for things; nor indeed is it easy in any
way to teach and persuade the deaf what it is needful to do; for they would not endure
it, nor in any way suffer the sounds of words not comprehended to batter on their ears
for long to no purpose.l®

How can one man invent language without any experience of its usefulness and
without the biological capacity itself, which probably has to evolve through the very
practice of some form of (proto-)language? And how can one man without language
(and thus without a sophisticated society in which pure physical force is balanced by a
variety of other factors) make so many others attribute any significance to vocal signs
emitted by him. However philosophical these questions might seem, cognitive science
and evolutionary linguistics are still walking in these shoes today. Of course the
number of possibilities that empirical research can provide are nearly endless today,
but thought experiments and this kind of theoretical refutation abound in the practice

of the discipline.

vocibus et varios sonitus emittere linguae,
tempore eodem alii facere id non quisse putentur?
(Ibid., Vol. 1, 1043-1045

English translation from ibid.)

107 praeterea si non alii quoque vocibus usi

inter se fuerant, unde insita notities est

utilitatis et unde data est huic prima potestas,
quid vellet facere ut sciret animoque videret?
(Ibid., Vol. 1, 1046-1049

English translation from ibid.)

108 cogere item pluris unus victosque domare

non poterat, rerum ut perdiscere nomina vellent.
nec ratione docere ulla suadereque surdis,

quid sit opus facto, facilest; neque enim paterentur
nec ratione ulla sibi ferrent amplius auris

vocis inauditos sonitus obtundere frustra.

(Ibid., Vol. 1, 1050-1055

English translation from ibid.)
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Next, Lucretius gives a detailed account of the cries different animals give in
different situations. The diversity of feelings, he concludes, gives rise to diverse
sounds in a natural way: “Lastly, what is there so marvellous in this, if the human
race, with strong voice and tongue, should mark off things with diverse sounds for
diverse feelings?”!% But as much as Lucretius sees the whole of nature as a continuum,
he gives superiority to mankind over the animals presumably similarly to his
contemporaries, and uses it to prove that the distinction of sounds should be a natural
ability: “And so, if diverse feelings constrain animals, though they are dumb, to utter
diverse sounds, how much more likely is it that mortals should then have been able to
mark off things unlike with one sound and another!”1°

Bailey sees a problem in that Lucretius seemingly omits Epicurus’ two latter
stages of language evolution and describes only the first one.!"* Although concerning
the word utilitas (use that “shaped the names of things”, in line 1029), he argues that
the picture becomes somewhat blurred: “There is an element of consciousness in it, but
it does not amount to a deliberate imposition of names 0¢éoel.”1? He reviews the

earlier literature, too, and argues that Epicureans attacked the Platonic idea of a

109 postremo quid in hac mirabile tantoperest re,
si genus humanum, cui vox et lingua vigeret,
pro vario sensu varia res voce notaret?

(Ibid., Vol. 1, 1056-1058

English translation from ibid.)

110 ergo si varii sensus animalia cogunt,

muta tamen cum sint, varias emittere voces,
quanto mortalis magis aequumst tum potuisse
dissimilis alia atque alia res voce notare!

(Ibid., Vol. 1, 1087-1090

English translation from ibid.)

111 Jbid., Vol. 3, 1488

112 Jbid., 1490
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vopo0étnc found in Cratylus'® and not against Democritus’ views recorded in Proclus

commentaries.!4

Manilius

Another description of the early forms of language came from Manilius (1st
century AD) whose Astronomica finds the motivation of language in the need to

communicate technical inventions:

then they took thought to divide their tasks and vied with each other in performing
them, and whatever shrewd experience had found by trial, they joyfully communicated
and surrendered to the common weal. Their barbarous speech, too, then subjected itself
to laws of its own;!?

So division of labour led to specialisation and inventions that people wanted to share
with each other. The expression leges suae (laws of its own) in this context most
probably suggests a gradual standardisation process driven by the pressure that the
necessity of technical communication represented.

Next follows an enthusiastic hymn of technocratic praise. The technical (or even
scientific?) development was seen by Manilius as a glorious march towards a better
life. Mankind’s intellectual excellence bore ever deeper knowledge, the understanding

of the world around; and through technology life became easier, too.

113 Plato 1903, KoatvAog 388e-389a (see Chapter 2)

114 Proclus Diadochus, In Platonis Cratylum commentaria, Pasquali, G. ed., Leipzig: Bibliotheca
Teubneriana, 1908, XVI.

115 seducta in varias certarunt pectora curas

et, quodcumque sagax temptando repperit usus,

in commune bonum commentum laeta dederunt.

tunc et lingua suas accepit barbara leges,

(Manilius, Astronomica, Goold, G. P. ed., London: William Heinemann Ltd., 1977, 1. 82-85
English translation from ibid.)
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Thus, ever ready to learn, ingenuity by its endeavours overcame all obstacles. Nor did
man’s reason set bound or limit to its activities until it scaled the skies, grasped the
innermost secrets of the world by its understanding of their causes, and beheld all that
anywhere exists.!16

In Manilius’ narrative this “enlightenment” liberated the human race not from
superstition, but from religion. For the “science” this new freedom offered is nothing
more than astrology. Gods are dethroned not for the sake of some elaborate
explanation of causal processes, and the fate of the universe gets only different but not

less mysterious masters: the planets of the sky.

It freed men’s minds from wondering at portents by wresting from Jupiter his bolts
and power of thunder and ascribing to the winds the noise and to the clouds the flame.
After reason had referred these several happenings to their true causes, it ventured
beyond the atmosphere to seek knowledge of the neighbouring vastness of heaven and
comprehend the sky as a whole; it determined the shapes and names of the signs, and
discovered what cycles they experienced according to fixed law, and that all things
moved to the will and disposition of heaven, as the constellations by their varied array

assign different destinies.!”

116 omnia conando docilis sollertia vicit.

nec prius imposuit rebus finemque modumque
quam caelum ascendit ratio cepitque profundam
naturam rerum causis viditque quod usquam est.
(Ibid. I. 95-98

English translation from ibid.)

117 pervidit, solvitque animis miracula rerum
eripuitque Iovi fulmen viresque tonandi

et sonitum ventis concessit, nubibus ignem.

quae postquam in proprias deduxit singula causas,

vicinam ex alto mundi cognoscere molem
intendit totumque animo comprendere caelum,
attribuitque suas formas, sua nomina signis,
quasque vices agerent certa sub sorte notavit
omniaque ad numen mundi faciemque moveri,
sideribus vario mutantibus ordine fata.

(Ibid. I. 103-112

English translation from ibid.)
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Diogenes of Oenoanda

A contemporary of Hadrianus (early 2" century AD),!!® Diogenes from the
Lycian polis of Oivoavda recorded Epicurus’ philosophy in a quite unusual way: he
covered about 2 800 ft? of a porch wall with inscriptions for the betterment of later
generations. In his enthusiastic endeavour to help them in finding inner peace he
rejects the mythical explanation of human skills: “So neither for these skills nor for any
other do we need to bring in Athena or some other god; they all arose from their needs
and chance happenings combined with time.” (see App. Fr X. Col 1I., 4-11)*° Although
he does not know how much time he is referring to, this observation is just as modern
as the 19" century: chance (teplnmtwotg), needs (xoelat) and time (xedvoc) are the
cornerstones of natural selection. His criticism of an original law-giver corresponds
very closely to that of Lucretius reviewed above and thus to Epicurus’ philosophy, but
he also enriches the argument with his own words and his own imagery of the

teaching act:

And for the sounds of speech also (I mean the nouns and verbs of which men born
from earth first made utterance) do not let us introduce Hermes as an instructor as
some do-that is obviously idle talk-nor let us believe those philosophers who say that
names were given to things by prescription and teaching so that men might have
symbols of them for the sake of easy communication one with another. The idea is
absurd, in fact it is more absurd than any absurdity as well as being quite impossible
that anyone should bring together so many multitudes being only one himself-for as
yet there were no kings nor even letters where there were no sounds-for as to these
now for the mere collecting of these it needed a royal command for their collection to
take place-and after bringing them together that he should instruct them like a
schoolmaster, taking hold of a bough and touching each thing should say as he did so,
“This is to be called stone, and this wood, and this man...”

(see App. Fr. X. Col II. 11- Fr. XI. Col. 1. 13)

118 The philosophical inscription of Diogenes of Oinoanda, Smith, M. F. ed., Wien: Verlag der Osterreichischen
Akademie der Wissenschaften, 1996
119 English translation also from Chilton, 159-167
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As seen above, antique glottogenetic speculations were clearly inspired in the
context of the pvoc-vouog debate, but the emphasis was shifted quite soon in the
Epicurean response to Plato’s vopo6étngc. It was within the atomist philosophy of
Epicurus that the issue provoked the most reactions. Monogeneticism and
polygeneticism, an important debate in later linguistics is not discussed and is only
implicit in the discourse. The flavour of the late-Epicurean texts might remind one of
the discourse of the Renaissance with Manilius’ astrology or that of the Enlightenment
with a half-personified nature and its glorification instead of the gods. Although
Manilius sees a rectilinear progress in the rejection of gods as a one-way process, he
must have ignored the world around him, where many people were still religious. The
same kind of interpretation of scientific history can be witnessed in the modern world,
although religion has not disappeared yet, nor does it seem to be willing to do so in

the future.
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E - Words themselves are to be blamed

Another source of Christian linguistic philosophy is religious ideas coming
from Judaism. Therefore the Old Testament is to be investigated, too, for a language
theory. Going back to the seeds of Judaism, one has to answer why the Jewish
tradition did not pay attention to glottogenesis. Genesis contains a detailed account of
the creation and explains the origin of many things. Why not language then? Was this
phenomenon so unimportant for ancient Jews so as to overlook it at all? As it will be
demonstrated soon the case is quite the opposite: language is in the centre of the
creative act. Then what made Judaism uninterested in glottogenesis?

Loewe observes a remarkable phenomenon in Hebrew language itself that can
shed light upon an underlying cause. On the next few pages the following Hebrew
words will be inspected for understanding the language theory (or rather the lack
thereof) of Genesis: /?-m-r/ (W2R), /q —r -?/ (X7P), /S-m/ (QW) and the name “Eve’ (7117).
Examining the verbal root /?-m-1/ ("KX) he concludes that it has a variety of meanings
in different Semitic languages. In Hebrew it has a fairly assertive one. Loewe’s opinion
is that “too much ought not to be made of etymology or comparative lexicography”
and after a short observation he unfortunately does not investigate the problem.'* The
issue at hand, however, is more complex and this verb needs a more elaborate

semantic comparison. Although a full reconstruction of the history of /?-m-r/ should

120 L oewe, R., ‘Hebrew Linguistics’ In Lepschy, G. ed., History of Linguistics, Volume I: The Eastern
Traditions of Linguistics, London, 1994, 98
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not be expected, perhaps a few dictionary entries can illustrate better the semantic

situation that influenced linguistic thinking of both Judaism and Christianity:

Hebrew: AR to say!

Aramaic: R mo., ph. (Lidz. 220), aram.: sprechen, sagen!?
plahs vb. to say!?

Arabic X amara u (amr) to order, command, bid, instruct,

commission, charge, entrust!?*

Akkadian: amaru(m) I "to see" G (a/u) [IGL; IGL.DUs] 1. "see" s.th., s.o0.; "dream"
a dream; "look at; inspect, examine"; "read" tablet etc.!?

Ugaritic: /?-m-r/ vb Gt: "to look at"
amr (I) n. m. 1) "order, demand"; 2) "word(?)"1?¢
Ge'ez: Ahav(, ‘a’'mmara ‘show, indicate, make a sign, signal,

demonstrate, inform, instruct, refer’;'?”

It is clear that the /?-m-r/ root can be connected to three main semantic fields: 1)
visual (and perhaps intellectual) perception, 2) verbal expression and
3) imperative use of verbal expression, command. This order is very likely also the

historical order of the newly unfolded extra meanings, too.

121 A Comprehensive Etymological Dictionary of the Hebrew Language, Klein, E. ed., Jerusalem: Carta, 1987, 36
122 Hebriisches und Aramiisches Handworterbuch iiber das Alte Testament, Gesenius, W. ed., Leipzig: Verlag
von F. C. W. Vogel, 1915, 50

123 A Dictionary of Judean Aramaic, Sokoloff M. ed., Ramat-Gan: Bar Ilan University Press, 2003, 31

124 A Dictionary of Modern Written Arabic by Hans Wehr, Cowan, ]. M. ed., Wiesbaden: Otto Harrassowitz,
1979, 33

125 A Concise Dictionary of Akkadian, Black, J. - A. George - N. Postgate eds., Wiesbaden: Harrassowitz
Verlag, 1999, 14

126 A Dictionary of The Ugaritic Language in the Alphabetic Tradition, Del Olmo Lete, G. - J. Sanmartin eds.,
Leiden-Boston: Brill, 2004, 71-72

127 A Concise dictionary of Ge ez, Leslau, W. ed., Wiesbaden: Otto Harrassowitz, 1989, 134
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West Semitic East Semitic

{South Semitic?) {Central Semitic?)

- -
—
L -
P -
e

Southwest Arabic Marthwest Akkadian
Semitic Semitic
Epigraphic South Morth Amorite  Eblaite  Old Akkadian
Arabian languages Arabian languages Lgaritic Babylanian
Ge'ez Classical Arabic Canaanite languages Assyrian
Aramaic languages

Modern Modern Modern Hebrew
Ethiopic languages Arabic dialects Modern
Maodern South Maltese Aramaic languages

Arabian languages
1€ 2003 Encyclopzedia Britannica, Inc.

Figure L.: The classification of Semitic languages!?®

As shown on Figure I. Akkadian and Ugaritic belong to separate subfamilies of
the Semitic languages and while Ugaritic was not spoken after the 2" millennium
BC,'? classical Akkadian was also extinct by 600 BC.!* And since both languages
carried the same visual-intellectual meaning for /?-m-r/, there is a likelihood that this
sense is very old.

Hebrew and Aramaic on the other hand interpreted the same token as an act of
speech. Yet it is very interesting that Arabic (and also a nominal form in Ugaritic) uses
the same root to express a command. This secondary meaning, therefore, must have
been encoded in the root since an early age in the North, and it eventually became the

primary meaning in the South.

128 From the Encyclopaedia Britannica
<http://www.britannica.com/EBchecked/topic/534171/Semitic-languages/278599/Classification>
129 Lipinski, E., Semitic Languages: Outline of a Comparative Grammar, Leuven: Peeters, 1997, 49

130 [bid. 53
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Loewe’s observation that the Hebrew saying is a self-assertive way of
communication should be especially taken seriously when one reads the book of

Genesis.

Then God said, ‘Let there be light’; and there was light.

And God said, ‘Let there be a dome in the midst of the waters, and let it separate the
waters from the waters.”

And God said, ‘Let the waters under the sky be gathered together into one place, and
let the dry land appear.” And it was so.
...etc.13

All these acts of creation happened through /?-m-r/, translated as saying. In this
context, creative will and linguistic utterance is one and the same thing. This can be in
connection, Loewe argues, with the fact that giving and changing of names is always
most important in the cultures of the Middle-East.!*?

Eco’s suspicion that the name-giving of things in Genesis 1: 5, 8 , 10, etc.
represent a moment of creation'? at first sight may seem plausible. But the verb
/q -1 -?/ (XR7?) does not have any such meaning: it only encodes the followings: to cry,
call, invoke; to invite; to proclaim; to read.!® It is therefore more reasonable to interpret
this action as the initial naming process that Adam continues in Genesis 2: 19. Indeed,

what could be God'’s intention with naming only some of the created things in Genesis

131 93R-7710 IR 7 297 70K MR

D77 D7 T2 270 T DT TIN2 PR W D08 MR )

AW TN TN DIpp-7X DRWT NOAR DRI NP D0 78 MR

(Genesis 1:3, 6 and 9

English translation from The Bible, NRSV Popular Text Edition with Apocrypha - Anglicised Edition,
Cambridge University Press, 1995)

132 Loewe, 98

133 Eco, The Search for the Perfect Language, 7

134 Klein, 590
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1: 5, 8 and 10 and leaving the rest of the name-giving to Adam in Genesis 2: 19-20
should not be a mystery: the Old Testaments emphasises that God is the ruler of the
elements, the weather and he remains to be their sole commander forever. He
nevertheless bestows most of the living beings on man so he may be the master of this
part of the created world. Eco’s alternative explanation that the former is an act of
creation is thus implausible due to etymological considerations. Ownership or mastery
over named things is more likely to be meant in this context than creation.!

In addition, another root referring to verbal communication: /d-b-r/ (727) as a
derived noun merits to be probed. It means: 1) word, speech. 2) matter, affair. 3)
business, occupation. 4) something, anything.'3¢ Such a distribution of tokens and
semantic fields attributed a strong creative force to linguistic utterances and linked the
idea of speech to the material beings created. The importance of the scriptural tradition
is unmistakable in the light of the later Talmudic tradition, which states that the Torah

existed in written form before creation as God’s blueprint.

Seven things were created before the world was created, and these are they: The Torah,
repentance, the Garden of Eden, Gehenna, the Throne of Glory, the Temple, and the
name of the Messiah. The Torah, for it is written, The Lord made me [sc. the Torah] as
the beginning of his way.!%

The Torah declares: ‘I was the working tool of the Holy One, blessed be He.” In human
practice, when a mortal king builds a palace, he builds it not with his own skill but

135 See Staal, 2

The separation of the creative act of speech and the naming of created things in the Bible is not an easy
and sufficiently clarified topic. N. M. Sarna, who devoted a whole book to the interpretation of Genesis,
seems to be at loss, too. (Sarna, N. M., Understanding Genesis, New York, 1970, 128)

136 Klein, 114

1711927 71207 RO DI 17V 1A 72WN 770 37 19K 29w RN2IW 2T IRN21 20127 Avaw

1977 NWRM *13P 17 2°N27 TN 1w YW Y wIpni

Babylonian Talmud, Pesahim 54b

English translation from The Online Soncino Babylonian Talmud, ed., rabbi Dr. I. Epstein

<http://halakhah.com/>)
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with the skill of an architect. The architect moreover does not build it out of his head,
but employs plans and diagrams to know how to arrange the chambers and the wicket
doors. Thus God consulted the Torah and created the world...138

From this it is clear that the aim of the cabbalist practice of permuting the letters of
Torah and interpreting letters and their new arrangements was to discover the original
meaning of this pre-existent Torah.’® According to Loewe, this tradition was so strong
that while earlier the written alphabet of Hebrew was regarded as a means of analysis
of the created world, in the 77°X> 790 (Sepher Yosirah) the chain of causality is already
reversed: the alphabet is the set of those elements that make cosmogony possible in the
first place.!

It is this very particular setting that had a long-lasting influence on the history
of linguistics. For in the light of the above mentioned associations it is not a

conundrum any more why God in the Old Testament says (wants) things to be

138 121K, 7099 12 7Y W2 TR ,02WAW A2 .32 S ININIK 09D SN CIR NRIR TIN
12 W0 MIROPIDY ,NMIRIND>T ROR ,INXY NYTA NIR 7112 IR 2R LI DYTA ROR MLY DY 0K
D2 IR RN ,77IN2 02210 7"3AP0 700 70, PWOWD Y RIT IR L0000 AW RIT IR DT
Bereshit Rabba 1, 1; see Midrash Bereshit Rabba, Critical Edition With Notes and Commentary, Theodor, J. - Ch.
Albeck eds., Jerusalem, 1965, Vol. 1

English translation from Midrash Rabbah, Freedman, rabbi Dr. H. - M. Simon eds., London: The Soncino
Press, 1939, 1)

The latter passage reminds the careful reader of the way a personified wisdom speaks in the book of
Proverbs: “I, wisdom, live with prudence, and I attain knowledge and discretion... The Lord created me
at the beginning of his work, the first of his acts of long ago. Ages ago I was set up, at the first, before the
beginning of the earth.”

... XYRX V8T NYT) 3Y "RIDY 90N

TSR YY9n O 1277 NUWRD "NR M

YIR-"17pR WX N30l 071

(Proverbs 8:12 and 22-23

English translation from NRSV - Anglicised Edition)

That wisdom was replaced simply by the Torah (and thus by language, too) is not surprising. But the
same phrasing in the Genesis Rabbah that was used in Proverbs lent authority to the former and might
reinforce the views that prevented glottogenetic speculations.

139 Eco, The Search for the Perfect Language, 25-26

140 Loewe 124-125
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created. It is in speech that the will of the Lord is first manifested in order to be
realised later. And the most important implication, for our considerations, is that if
God could talk before the creation of the world, there cannot be a natural explanation
for the origin of speech. Since according to the Midrash, Jews at least were forbidden

to investigate what happened before creation.

Bar Kappara quoted: For ask now of the days past, which were before thee, since the
day that God created man upon the earth (Deut. iv, 32): you may speculate from the
day that days were created, but you may not speculate on what was before that. And
from one end of heaven unto the other (ib.) you may investigate, but you may not
investigate what was before this.!!

But even without such a sacred religious taboo, no glottogenetic speculation makes
sense in the light of the Bible. For if one aimed at explaining the origin of language in
this framework, with no created world yet but only the existence of God, this would be
an explanation with no connection to anything in nature. God could create language
before he created the world, but then the former would be just as metaphysical as God
himself. It is extremely important to see why there could not be in the Bible any
indication of the necessity or the circumstances of the creation of linguistic capacity
itself. It is not only the case that language is a divine gift bestowed on Adam for any
kind of wise consideration, aesthetics, pragmatics or historical accident. The existence
of language is as evident as can be. And the reason why the Bible does not deal with

its conveyance to man should be sought for in Genesis 1: 27: “So God created

1O TOR K2 WK 0990 17] 77197 10 WK 2 1IwRD 0% R ORY 0D 1(27,7 0°927) AR K9P M2
TR TY) DONWD AXRpR?Y]) IRIM 22197 WAT ANK ORI WMT ANR IR 217 107 [PIRT DY O7R

IRI7 02197 I DK R I WNT ANKR (2w ,[20nw

Bereshit Rabba 1. 10, see Midrash Bereshit Rabba, 1965, Vol. 1

English translation from Midrash Rabbah, 1939)
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humankind in his image, in the image of God he created them;”'*? It is a natural
capacity of God, therefore it is there in humans by default.

Another remark should be made within the discussion of the biblical tradition:
What is the nature of the things named and the things in reality? Genesis 2: 19 is a
mysterious statement that records the naming of the creatures that God did not name
himself but which he wanted to be named by Adam. The narrative of Genesis goes as

follows:

So out of the ground the Lord God formed every animal of the field and every bird of
the air, and brought them to the man to see what he would call them; and whatever the
man called each living creature, that was its name.!*3

This passage can be read in two different ways. One possibility is that Adam named
the animals according to their due characteristic, mundane or metaphysical. The other
is that Adam ad placitum named them and so mankind followed his arbitrary
tradition.'** A long history of speculations on the essentialism of language (the ¢pvoic-
vOouog-0¢o1g debate) is reinterpreted according to this verse, and considering the fact
that the noun /$-m/ (Q¥) means not only name but also reputation or fame,'** these
speculations were reasonably motivated by the semantics of Hebrew. The essentialist
view is supported by Genesis 3: 20, too: “The man named his wife Eve, because she

was the mother of all who live,”14 where 17377 (Eve) is not an arbitrary name but refers

w2 IN'R X2 %7798 0732 ,107%82 O7NG-NR 2% 0K X020

Genesis 1:27

English translation from NRSV - Anglicised Edition)

143 19-RIP2- NIRD? DIRT-28 K2 20W7 AIv-22 NR) 7787 N20-92 TRIRT-10 251708 MM RN
Y RAT T WO OTRT 17-RIP WK 07

Genesis 2:19

English translation from NRSV - Anglicised Edition)
144 Eco, The Search for the Perfect Language, 8

145 Klein, 664
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to 7 (living being). In consequence, mediaeval Christian tradition forms perhaps a
twisted Epicurean perspective. Dante repeats this argument: he asserts (see chapter 3)
that originally naming was natural and only later, after the confusio linguarum, did it
decay so that naming became ad placitum.'*” But then in the Middle Ages naturalness is
understood again in the opposite way as by Epicurus: Adam was an intentional
vouo0étng who gave the surrounding world such “correct” names as Eve’s. It would
be of course an oversimplification to generalise any systematic and homogenous
mediaeval language theory before Scholasticism, therefore the outlines worked out
here are not to be taken for granted, but rather considered as probably the least
contradictory synthesis that could have existed if one had craved for one.

Genesis 2, Frits Staal suggests, shapes a theory of how common nouns came to
be. He explains in the passage above how Adam gave names to animals he saw for the
first time. First he just gave simple names to each, without a distinction between
names (proper nouns) and common nouns. Later, however, he would generalise the
same name to refer to all the animals of the same kind and thus the initial proper name
(Dobermannpinscher) turns into a common noun (dobermannpinscher).!48

It has to be concluded that the main essence of Jewish and Christian silence
about the origin of language lies in the semantics of some Hebrew words. The
semantic associations linked to /?-m-r/ and /d-b-r/ predetermines a myth that brings
together (God’s) will, speech act and (the creation of) things. And such a myth must put
language chronologically before the existence of nature, so that no natural explanation
of language can be logical in such a system. From the naming in Genesis 2 follows
another important assumption that language is a common action that God and

mankind share without any explanation of human linguistic capacity.

147 Eco, The Search for the Perfect Language, 43-45
148 Staal, 1
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Z. - roror

the history of a word

Before the final conclusion is reached, a review of the history of Adyoc might
give an impression of how speech act was seen in the culture that preceded
Christianity. The word yAwooa is less rich in overtones and thus gives less insight to a
specific semantic mishmash that reflects the collision of cultures along linguistic

theories. The history of the Greek words Aéyw and A6yog are much more instructive.

Indo-European root

It is not a coincidence that the words for speech are very loaded with meanings
in the mother tongue of the New Testament, too. The primary sense of the stem of

Adyog according to modern historical etymology is the following:

PIE™ *leg- "to pick together, gather, collect" (cf. Gk. legein "to say, tell, speak, declare,”
originally, in Homer, "to pick out, select, collect, enumerate;" lexis "speech, diction;"

logos "word, speech, thought, account" ...)!>°

Originally it must have meant picking and collection and had nothing to do with
verbal actions. It is reasonable to argue for the agricultural or even the hunter-gatherer
flavour of the lexeme: harvesting or picking up the prey must be at least part of the

pre-classical semantic field of A6yoc. Guthrie summarises in quite a long passage its

149 Proto-Indo-European
150 Online Etymology Dictionary <http://www.etymonline.com>



CEU eTD Collection

62 The Prehistory of Evolutionary Linguistics

meanings in the 5" century BC, but he proceeds from the verbal meaning and derives
all the others from the speech act, ignoring the original sense of the Proto-Indo-
European root.” However, during the history of classical Greek philosophy, in
addition to this meaning, the term became very much loaded with other contents. The
Liddell-Scott-Jones dictionary enumerates no less than ten meanings. Here below only
the main meanings (Roman numerals) and the first-level sub-meanings (Arabic) are

given; the sub-sublevel explanations (Latin letters) are omitted.

I. computation, reckoning 1. account of money handled; 2. generally account,
reckoning; 3. measure, tale; 4. esteem, consideration, value put on a person or thing
II. relation, correspondence, proportion 1. relation; 2. math., ratio, proportion; 3.
gramm., analogy, rule;

IIL. explanation 1. plea, pretext, ground; 2. statement of a theory, argument; 3.
statement of a theory, argument; 4. thesis, hypothesis, provisional ground; 5. reason,
ground; 6. formula (wider than definition, but freq. equivalent thereto), term
expressing reason; 7. reason, law exhibited in the world-process

IV. inward debate of the soul 1. thinking, reasoning; 2. reason as a faculty

V. continuous statement, narrative (whether fact or fiction), oration 1. fable; 2. legend;
3. tale, story; 4. speech, delivered in court, assembly

VL. verbal expression or utterance, rarely a single word, v. infr. b, never in gramm.
signf. of vocable 2. common talk, report, tradition; 3. discussion, debate, deliberation
VII. a particular utterance, saying 1. divine utterance, oracle; 2. proverb, maxim,
saying; 3. assertion, opp. oath; 4. express resolution; 5. word of command, behest
VIIL thing spoken of, subject-matter 2. plot of a narrative or dramatic poem; 3. thing
talked of, event

IX. expression, utterance, speech regarded formally 2. of various modes of expression,
esp. artistic and literary; 3. gramm., phrase, complex term

X. the Word or Wisdom of God, personified as his agent in creation and world-
government!>?

A careful analysis can conclude that at least implicitly cognitive capacities and
speech were firmly associated with each other in ancient Greek culture. What is even

more interesting is that taking into account meaning I, it is possible that the cognitive

151 Guthrie, Vol. 1, 420-424
152 The Online Liddell-Scott-Jones Greek-English Lexicon <http://www.tlg.uci.edu/lsj/>
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sense of AOyog derived from an economic background. In everyday life counting is
indispensable for the administration of even a small household. And surely, counting
and attributing values to specific things is not unrelated to reasoning and talking. The
more complex the assessment of valuables become, the more sophisticated cognitive
capacities need to be. The strong cognitive content of Adyoc is all the more obvious in
the case of the expression “You are talking nonsense!” used quite frequently in
comedies and dialogues. The literal meaning of the Greek original (ovdev Aéyeig) does
not contain a derogatory word such as stupid, nonsense or idiotic, but simply nothing. To
utter illogical things is to say (or maybe even to think) nothing at all. It is tempting to
assume that this phenomenon has a lot to do with the fact that in Greek dramas people
talking to themselves, that is in monologues, are not considered insane, a dramatic
feature that modern theatre inherited, too. But here it suffices to conclude that speech
was seen as a serious cognitive activity in Ancient Greece. Later Christian tradition
was not unaware of this primary meaning, since Isidore of Seville wrote: “A¢yoc in
Greek means both “utterance’” and ‘reason’.”'*®* However, creation of material things
seems to be absent from its early set of meanings.

The enrichment of the word’s semantic deepness is to be traced along the
history of the expression in ancient Greek philosophy. Heraclitus, Plato, Aristotle and
the Stoics are the most important contributors to the extra contents Adyog gained

through the centuries. Finally, Philo of Alexandria and his influence on the early

Christian concept of A6yog will conclude the chapter.

153 A6yoc enim apud Graecos et sermonem significat et rationem.

(Isidorus Hispalensis, Etymologiarum sive originum libri XX, Lindsay, W. M. ed., Oxford, 1911, 2.24.7
English translation from Isidore of Seville, The Etymologies of Isidore of Seville, Barney, S. A. - W. J. Lewis -
J. A. Beach - O. Berghof eds., Cambridge: Cambridge University Press, 2006)
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Heraclitus

The most important pre-Socratic philosopher showing deep interest in the
explanation of Adyog is Heraclitus (6"-5" centuries BC). Since our sources about him
are quite poor and only a handful of vague fragments has remained from his works,
his philosophy, based on the emphasis of movement and continuous change, can be

summarised in one sentence:

You cannot step twice into the same rivers;
for fresh waters are flowing in upon you.!>*

In Heraclitus” interpretation A0yog is the connective factor between rationality
of a discourse and the world's structure. Guthrie summarises!>® his concept by saying
that Adyog is something obvious that is regulating everything, some kind of universal
law, an existent independent from the speaker.’® Further investigating, he finds that it
is indeed a virtue for Heraclitus to grasp this common structure.'” He concludes that

Adyoc must be something corresponding to our concept of intelligence or insight. But

154 TOTALUOLOL TOLOLY aVTOLOLV EUPaivovoty ETepa Kol ETear DIATA ETILEQEL

(Die Fragmente der Vorsokratiker, Diels - Kranz eds., Berlin, 1934, 154 [frg. B. 12]

English translation from Burnet, ]., Early Greek Philosophy, London and Edinburgh: Black A. - C. Black,
1920)

155 Guthrie, Vol. 1, 425

156 (Tov d¢) Adyou Tovd' €6vtog (ael) afvvetol yiyvovtal avOpwmol kat Tedcev 1
dxovoat Kol AKOVOAVTESG TO TIEWTOV® YLVOIEVWY YXQ (TIAVTWV) katax TOV Adyov

TOVdE amelpoloy Eolkaal, MEWRWUEVOL Kal EMEWV Kal £QYwV TOLOVTWV, OKOIWV €yw
duyevpat daéwv Ekactov kata Gpuoy kat GPealwv Okws éxeL. ToLG d& dAAoUg
avBpwmovg AavBavel 0kdoa €yepBévTeg TOLOLOLY, OKWOTIEQ OKOTA eVDOVTEG
ériAavBavovtat. (Frg. 1)

0UK €HOD, AAAQ TOL AGYOU dicovoavtag OHoAoYely copov Eotiv €v mavta eivat (Frg. 50)
157 {10 detl €meaBat @ (EVV@, TOLVTEDTL TQ) KOWVQ' ELVOGS YAQ O KOLVOG. TOD AGYOoUL d¢
£€0vtog Euvov Cdovoty ol moAAoL wg iav Exovtes ppovnowy. (Frg. 2)

EVv vow Aéyovtag loxvoiloeBal Xom 1@ ELVY TAVTWY, OKWOTEQY VOLW TIOALS, Kol

TIOAD LOXVEOTEQWS. TEEDOVTAL YXQ TAVTES OL &vOQWTELOL VOROL DTIO €vOg TOD Oelov
KQATEL YOQ TOOOUTOV 0KOoOV €0éAeL kat éEapkel maot kat Tepryivetal. (Frg. 114)
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the ironic thing in the context of the criterion of common insight is that Heraclitus at
the same time complains that he is the only one to grasp it, while all others just divorce
themselves from it.!® Heraclitus, although his concept is not utterly clear, deepens the
meaning of Adyoc and his contribution to the metaphysical and esoteric flavour of the

word is crucial.

Plato

Plato’s A6yoc!™ in most cases is contrasted with sensual experience, which is
instable and unreliable in looking for the truth. In other cases the unchanging being

(vonoic and Adyog) is contrasted with change.

Now the one of these is apprehensible by thought with the aid of reasoning, since it is
ever uniformly existent; whereas the other is an object of opinion with the aid of
unreasoning sensation, since it becomes and perishes and is never really existent.!*

In his dialogues Socrates initiates discussion in order to lead to a
comprehensible A6yog, and this discussion is necessary because of the ineffectiveness

of written arguments: “And every word, when once it is written, is bandied about.”1¢!

158 () LAALOTO DINVEKDG OUAODOL AOYW TG T OAx DLOKODVTL, TOVTW dladEQovTal, Kol oig

k@' Nuéoav éykvpoval, tavta avtoic Eéva dpatvetar (Frg. 114 http://philoctetes.free.fr/heraclite.pdf)
Guthrie, Vol. 1, 426

15 Summarised according to Stead, Ch., ‘Logos’ In Routledge Encyclopedia of Philosophy, Craig, E. ed.,
London: Routledge, Vol. 5, 1998, 818-819

160 7O pEV O1) VOT|oEL HET AOYOU TTEQANTITOV, AEL KATX TAvTa OV, TO &' ad dOEM pet’ alobrjoewg
AAGYoL doEaaTdV, YIYVOUEVOV Kol ATTOAAVLEVOV, OVTWS D¢ 0VOEMOTE GV.

(Plato 1903, Tipatog 27-28

English translation from Plato 1925)

161 §rorv Ot Amal yoadt), KUALVOELTAL PEV TIaVTAXOU Tag Adyog

(Plato 1903, ®aidpog 275d-e

English translation from Plato 1925)
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The purpose of discussions is to ignore the senses and to reach the essence of things

through Adyoc.

When anyone by dialectics attempts through discourse of reason and apart from all
perceptions of sense to find his way to the very essence of each thing and does not
desist till he apprehends by thought itself the nature of the good in itself, he arrives at
the limit of the intelligible!®?

Aristotle

Aristotle uses A0yoc in a variety of ways. At the beginning of On Interpretation
(ITepot ‘Epunveiag) he clarifies the meaning of some words related to language: dvoua,
oNua, anodaots, katadaois, anddpavolg and Adyos. They are usually translated as
noun, verb, negation, affirmation, proposition and sentence. AOyog occurs both as a casual
word in the explanation and as a term to be defined, presumably with different
meanings. The definition of A6yog is “a meaningful sound, whose parts are
meaningful by themselves.”!¢* Based on this alone, it would be easy to argue that this
is an early definition of our concept of sentence and indeed it is translated sometimes
as sentence. But the whole text is more complex and the terms can hardly be equalled
with our modern terminology.

In another work On Sense and the Sensible (ITegt AloOnoewg kat alocOnTwv)
Aristotle uses A0yog yet in another way that is translated in Ross’s edition as rational

discourse:

162 Grav TIG TQ DA éyeoBat EMLXELQT) AVEL TACOV TV aloONTEWV dax ToL AdYoUL €T’ avTO O 0TV
€K 0TOV OQHAV, KAL L) &ATIOOT) MOV &V aUTO O €0Tv AyaBov avTh) vorjoet AQr), €m’ avt yiyvetal
TG TOL VONTOL TéAeL

(Plato 1903, IoAteia 532a-b

English translation from Plato 1925)

163 AGYog 0¢ €0t GwvT) ONUAVTIKT, T)G TOV HLEQWV TL ONUAVTIKOV £0TL KEXWOLOUEVOV

(Aristotle 1949, ITeot Eounvelag, 416a

English translation by the author)
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For rational discourse is a cause of instruction in virtue of its being audible, which it is,
not directly, but indirectly; since it is composed of words, and each word is a thought-
symbol.164

In his ethics he emphasises the right reason (0000g Ady0c).!% In metaphysics
Aristotle uses Adyog in two senses. There is a Adyog actualised in matter, a composite
substance, while meaning is the A0yog realised in thought. Aristotle attributes to
Adyog both an ontological and a linguistic meaning.'*® But the Aristotelian A6yog is
discussed in a legal context, too. He distinguishes three modes of persuasion: m&0oc,

NOog and Adyoc:

Now the proofs furnished by the speech are of three kinds. The first depends upon the
moral character of the speaker, the second upon putting the hearer into a certain frame
of mind, the third upon the speech itself, in so far as it proves or seems to prove.!¢’

Humans differ from animals, primarily not in their self-expression but in the
capacity of rational speech, and that is called A6yos. Human speech is not only ¢pwvr),
there is a subtle ability to perceive and make clear for others advantages and

disadvantages, justness and unjustness, good and evil.'®® Aristotle suggested that

164 § yorp AGyog aiTiog €0t NG Hab)oews AKOLOTOS WV, 0V KatB' avtov AAAX kata cLPeBNiKis: €€
OVOUATWV YAXQ CUYKELTAL TV O OVOHATWY €ka0ToV CUUBOAGV E0TLV.

(Aristotle, Parva Naturalia, Ross W. D. ed., Oxford, 1955, ITept AloOnoewg kat aioOntwv, 437a
English translation from Aristotle, The works of Aristotle, Ross, W. D. ed., Oxford: Clarendon Press, 1930)
165 Stead, ibid.

166 Modrak, W. D., Aristotle’s Theory of Language and Meaning, Cambridge: Cambridge University
Press, 2001, 175

167 1oy O€ dx ToL Adyov MoQLLOHEVWY THOTEWV TRIx 10N E0TIV: Al PLéV YAQ elotv v @ 1)0eL ToD
Aéyovtog, al de &v T ToV dkgoatny dxdetvai mwe, at d¢ év avT® T A0y dx TOL detkvivaL T
datveoOal deucvoval.

(Aristotle, Ars Rhetorica, Ross, W. D, Oxford: Clarendon Press, 1959, 1.2.3

English translation from Aristotle, Aristotle in 23 Volumes, Vol. 22, London: William Heinemann Ltd.,
1926)

168 Rahe, P. A., Republics Ancient and Modern: The Ancien Régime in Classical Greece, University of North
Carolina Press, 1994, 21
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AdYyo¢ is the type of argumentation where the factors evoking emotions are not

irrelevant to the case.l®®

Stoics

Diogenes Laertius summarises the Stoic cosmology developed by Zeno of

Citium, Cleanthes, Chrysippus, Archedemus and Posidonius:

They hold that there are two principles in the universe, the active principle and the
passive. The passive principle, then, is a substance without quality, i.e. matter, whereas
the active is the reason inherent in this substance, that is God. For he is everlasting and
is the artificer of each several thing throughout the whole extent of matter.1”

So active reason in a sense equivalent with God is contrasted with passive substance. It
is not surprising that Zeno, being an outsider from the East, perhaps even a native
speaker of a Semitic language, founded a philosophy where A6yog, be it speech or
reason, is the primary principle of God. Even more striking is its role in the creation of

the world:

God is one and the same with Reason, Fate, and Zeus; he is also called by many other
names. In the beginning he was by himself; he transformed the whole of substance
through air into water, and just as in animal generation the seed has a moist vehicle, so
in cosmic moisture God, who is the seminal reason of the universe, remains behind in

169 Wardy, R., "‘Mighty Is the Truth and It Shall Prevail?” In Essays on Aristotle’s Rhetoric, Rorty, A. ed.,
University of California Press, 1996, 64

170 Aokel ©" avTolg AQXAS elval TV OAwV dVO, TO TMOLODV Kol TO TTAOXOV. TO HEV OUV TACXOV ElvaL TV
amotov ovoiav v VANV, 1O 8¢ ooV TOV €V aUTi) AdYov ToV 0edv: TODTOV YaQ &idLoV dvta dux
TIAONG AVTAG NULOVEYELY EkaoTa.

(Diogenes Laertius 7.134

English translation from ibid.)
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the moisture as such an agent, adapting matter to himself with a view to the next stage
of creation. Thereupon he created first of all the four elements, fire, water, air, earth.!”!

In the complex world of Stoic philosophers a seminal reason (A0yog omeQuatikog) is
already there at the birth of the universe when the four elements (ototxetov) are
differentiated and the same process repeats itself at the beginning of each world
cycle.’”? Besides the striking similarity with the biblical story (God being alone in the
beginning, having A6yog and forming matter), the word ototxetov might be of some
interest. Its meaning, element, is not limited exclusively to fire, water, air and earth, but
the same word denotes letter or phoneme (which is not differentiated yet). Aristotle in a
passage of his Poetics, already quoted in the introduction, defines speech thus: “Diction
as a whole is made up of these parts: letter, syllable, conjunction, joint, noun, verb,
case, phrase.”'” The word letter is given by ototxetov. As it was discussed in the
previous chapter, the Talmudic tradition taught that the original Torah existed before
creation in the elements/letters (ototxeiov). Here we can see a close connection
between the biblical narrative, Stoicism, later Hebrew hermeneutics, especially
cabbalistic endeavours.

In the world thus formed, A6yog is the principle that the universe embodies.

Stoics saw life in a hierarchical order: the behaviour of creatures culminates in human

171 "Ev " etvat 0eov kat voUv kat elpaguévny kat Ala: moAAG&S T ETépag ovopaoiag
TIEOCOVOUALETOAL KAT &QXAS HEV 0OV KaB' adTOV OvTa TQEMELY TV TRoaV ovoiav dL” d€Qog elg
VOWE: KAl WOTEQ €V M) YOVT) TO OTEQUA TTEQLEXETAL, OVTW Kot TODTOV OTTEQUATIKOV AdYoV dvta TOD
KOOHOU, TOLOVd UTtoAeimeoal év ¢ UyQ®, eVEQYOV aLTQ TOLODVTA TV VATV TROg TV TV €N
YEVEOLV: EIT’ AMOYEVVAV MEWTOV T TECOAQA OTOLXELX, DY, LOWQ, A, YNV.

(Diogenes Laertius, 7.135-136

English translation from ibid.)

172 Sedley, D., ‘Stoicism’ In Routledge Encyclopedia of Philosophy, Craig, E. ed., London: Routledge, 1998,
Vol 9, 146

173 g ¢ Aéfewg amaong Tad’ éoti tax UéQn), ototxelov oLAAafT) oUVdeTpog dvoua dNua deBoov
MTWOLS AGYOG.

Aristotle 1966, 1456b20

English translation from Aristotle 1932, Vol. 23)
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reason that is in turn analogous to logos on a lower level. Animals are without reason
(dAoya), but passions can also be contrary to Adyog or represent a bad one, decisions
(koloeic). For conformity to Adyog, the world order requires resignation or
acceptance:'”* “...all things happen by fate or destiny ... defined as an endless chain of
causation, whereby things are, or as the reason or formula by which the world goes

on.”17

Philo of Alexandria

Philo, a philosopher from Alexandria and elder contemporary of Jesus, was a
Hellenised thinker and a Jew who altered the meaning of ancient philosophical terms
according to his own religious background. One can find a subtle concept of A6yog in
his philosophy, but first the Old Testament’s Greek translation, the Septuagint is to be
inspected for Adyog because this version was in use in Philo’s Alexandria. The

Septuagint translates A6yog in the following contexts:

- creation
By the word of the Lord the heavens were established; and all the host of them by the

breath of his mouth.17¢

I will now remember the works of the Lord, and declare the things that I have seen: In
the words of the Lord are his works.1””

174 Stead, ibid.

175 1¢000” elpogpuévv 0é tar mavta yiyveoBat ... altia v ovtwv elgopévn 1) Adyoc ka®’ 6v 6 kdoHog
dte€dyetal

(Diogenes Laertius, 7.149

English translation from ibid.)

176 1) AGY( TOL KLEIOV Ot ovEAVOL E0TEQeWONOAV KAl TG TVEVHATL TOV OTOHATOS AVTOD MACK T)
dvvag avTwv

(Psalms 32:6

English translation from NRSV - Anglicised Edition)

177 MvnoOnoopat on ta €gya kulov, Kal & £dpaka, Ekdupynoopal év AdyoLs kvpiov ta égya aavToD
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O God of my fathers, and Lord of mercy, who hast made all things with thy word!”®

- divine inspiration

The word of God which came to Jeremias the son of Chelcias, of the priests, who dwelt
in Anathoth in the land of Benjamin: accordingly as the word of God came to him in
the days of Josias son of Amos king of Juda, in the thirteenth year of his reign.!”

And after the seven days the word of the Lord came to me!®°

- the Commandments

And Moses was there before the Lord forty days, and forty nights; he did not eat bread,
and he did not drink water; and he wrote upon the tables these words of the covenant,
the ten sayings.!#!

And he wrote upon the tables according to the first writing the ten commandments,
which the Lord spoke to you in the mountain out of the midst of the fire, and the Lord
gave them to me.!82

(Sir 42:15
English translation from The Septuagint with Apocrypha: Greek and English, Brenton, Sir Lancelot C.L. ed.,
London: Samuel Bagster & Sons, Ltd., 1851)
178 @ee MATEQWV KAl KUQLE TOD EAE0UG O TTONOAG Tt TAVTA €V AdYw OOV
(Wisdom 9:1
English translation from The Septuagint with Apocrypha)
179 TO QMUa ToL Beov, 0 éyéveto émi legepiay TOV TOD XeAkIov €k TV Lepéwv, 6¢ katwkel v AvabwO
év y1) Beviapv: 0¢ €yevr)On Adyog o0 Beob o avTov €v tai Mpégats Iwoax viod Apwg PaciAéwg
Iovda €toug ToLoKkadekATOV €V M) BaciAeia avTOD
(Jeremiah 1:1-2
English translation from The Septuagint with Apocrypha)
180 Kaxi €yéveto Heta tag €mta uéoag Adyog kvglov meog e
(Ezekiel 3:16
English translation from The Septuagint with Apocrypha)
181 1ot v €xcel MwioTg évavtiov KURIOU TeTORQAKOVTA T)HEQAS KAl TETOAQAKOVTA VUKTAG AQTOV
oUK éparyev kol DVdOWE ovK ETLev: Kal Eygaev T ONHATA TADTA ML TWV TAAKQV NS dtatB1Kng, Tovg
déka Adyoug
(Exodus 34:28
English translation from The Septuagint with Apocrypha)
182 1ol Eypaev ETIL TAG TTAGKAS KATA TNV YOAPTV TNV TIRWTNV TOUS déKa AGYovg, oUg EAdANOeV
KUQLOG TIQOG VHAG &V T¢) 0pEL €K HECOL TOD TTLEOG, Kal €dwkev avTag KUELOG EuoL.
(Deuteronomy 10:4
English translation from The Septuagint with Apocrypha)
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- the Mosaic laws

Wherewith shall a young man direct his way? by keeping thy words.!8

I will meditate on thine ordinances: I will not forget thy words. Render a recompense
to thy servant: so shall I live, and keep thy words.!184

My soul has cleaved to the ground; quicken thou me according to thy word.!$>

- the exodus story retold in the book of Wisdom

For while all things were in quiet silence, and that night was in the midst of her swift
course, Thine Almighty word leaped down from heaven out of thy royal throne, as a
fierce man of war into the midst of a land of destruction, And brought thine unfeigned
commandment as a sharp sword, and standing up filled all things with death; and it
touched the heaven, but it stood upon the earth.!s

Termini, among others, investigates Philo’s views on Adyoc and she describes it
as the force that keeps the universe together giving it its due measure and harmony. It
realizes a reconciliation of mercy and justice and neutralises chaos. “The subordination
of the Logos to God serves to safeguard divine transcendence and to express the
dialectical tension between the profound mystery of God-as-being and revelation.”

Man is brought to the true knowledge of God by A6yoc. Human intellect was created

183 "Ev tivi KatopOoeL 6 VEWTEQOS TNV OO0V avTOD; €V T PuAdooeaOat tovg Adyoug gov.

(Psalms 119:9

English translation from The Septuagint with Apocrypha)

184 ¢y TOLG DUKALDUATEY TOV HEAETIOW, OVK ETUATIOOUAL TWV AGYWV 00L. AvTtanddog T¢) dovAw cou
(Moopat kat puAa&w tovg Adyoug cgou.

(Psalms 119:16-17

English translation from The Septuagint with Apocrypha)

185 "EKk0AANON T €dadeL 1) Yoyt Hov CROOV HE KAT TOV AGYOV OOoU.

(Psalms 119:25

English translation from The Septuagint with Apocrypha)

186 50UV YAQ OLYTNG TTEQLEXOVONG T TAVTA Kol VUKTOG €V Dl T el pecalovong O mavTodUVaog
ooV Adyoc &’ oVEavaV €k BQOVWYV BaciAelwv ATOTOHOG TOAELOTNG €lg péoov TNe 0AeBplac fiAato
YNNG EPog 0L TNV AVUTIOKQLTOV ETUTOYT|V 0OV PEQWV Kol OTAS EMANQWOEV T TavTa Bavatov Kol
oLEAVOL Hev MTteTo, PeBricet O Emiyng

(Wisdom 18:14-16

English translation from The Septuagint with Apocrypha)
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in the image of A6yoc with the vocation of his contemplation. Adyog is also a
redemptive force, as in the symbol of the manna, which nourishes the spirit; and a
light that provides guidance to the human soul.’®”

In Radice’s analysis,'® Philo’s Adyog is primarily the instrument of creation,
since God has no contact with matter. Although the word itself is not used in
Septuagint’s book of Genesis, speech act and creation are firmly connected in Jewish
thinking (see Chapter 5). In his treatise On the Creation of the Cosmos the combination of
the Old Testament views on divine speech with the concept of Adyoc is done in all

sincerity:

If you would wish to use a formulation that has been stripped down to essentials, you
might say that the intelligible cosmos is nothing else than the Logos of God as he is
actually engaged in making the cosmos. For the intelligible city too is nothing else than
the reasoning of the architect as he is actually engaged in the planning of the
foundation of the city. This is the doctrine of Moses, not my own.!®

Radice also observes how the Stoic version of Adyog is applied and adjusted by
Philo. Although the whole of his philosophy is rather Platonic, a Stoic concept fits in
properly because of its similarity with the Biblical tradition. Stoics, too, regard A6yog
as the rational principle responsible for the creation of the world. But while they

distinguish a passive matter and an active God or Adyog, Philo could not accept such a

187 Termini, C., ‘Philo’s Thought within the Context of Middle Judaism’ In The Cambridge Companion to
Philo, Kamesar A. ed., Cambridge University Press, 2009, 99

188 Radice, R., “Philo’s Theology and Theory of Creation” In The Cambridge Companion to Philo, Kamesar A.
ed., Cambridge University Press, 2009, 136-138

189 £ O¢ TIC €0eAn|OELE YUUVOTEQOLS XOMoaoOAL TOLG OVOUAOLY, ODDEV &V ETEQOV EITIOL TOV VOT|TOV
KOOHOV eivat 1] 0eob AGYoV 101 KOOHOTOLODVTOG: 0UdE Y& 1) von T MOALS €TeQOV T €0TLV 1) O TOD
AOXLTEKTOVOG AOYLOpOG 1)ON TV [vontv] méAw ktiletv davoouvpévov. To d¢ ddyua ToUTO
Mawvoéwg éotiv, oUk €uov:

(Philo Alexandrinus, Philonis Alexandrini opera quae supersunt, Cohn L., P. Wendland eds., Berlin: Reimer,
1896, Vol. 1, Ilepi ¢ katd Mwvuoéa koouonotiag, 24-25

English translation from Philo of Alexandria, On the Creation of the Cosmos according to Moses, Runia, D.
T. ed., Leiden: Brill, 2001)
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dichotomy. According to him, God created both A6yog and matter, while the former is
the instrument of creation. In fact this can be considered as a neo-Platonic
reinterpretation of the stoic concept. In Philo, Adyoc is the place where an ideal
blueprint is formed, but it is also the object of his thought in the creative act.

In addition, Radice finds other meanings elsewhere in Philo’s philosophy:

1. Adyoc in God can be seen as identical with God, having the function of His
mind; and distinct from God, being the object of His thought.

2. Aoyog in itself is the instrument of God.

3. Aoyog in the world is the uniting force of the world.

Aoyog redeems the world from negative connotations associated to it by matter,
but at the same time it dominates, controls, props up the world internally: “And the
most ancient word of the living God is clothed with the word as with a garment.”%

This last metaphor makes Philo’s A0yog quite similar to the Platonic world soul.

New Testament

Philo of Alexandria is thus an eminent representative of the link between
Hellenic philosophy and Judaism. When Christianity, deeply rooted in Jewish culture,
emerged from a kowvr] environment, the semantic value of A6yog became even more
complex than what classical Greek philosophy had developed.

The New Testament contains many passages where the influence of Philo’s

A6yog on the image of Christ cannot be mistaken. The former concept got a specific

190 gvdveTaL ' O pév mEESBVTATOS TO 6VTOog AGYO0S G ¢00NTA TOV KOOUOV

(Philo, Vol. 3., ITeot puyng kat evgéoewe, 110

English translation from The Works of Philo Judaeus, The contemporary of Josephus, Yonge Ch. D. ed.,
London: H. G. Bohn, 1854-1890



CEU eTD Collection

Early Speculations On the Origin of Language 75

expression in the Mosaic law. Christianity, however, reinterpreted A6yog as God’s
voice through Jesus.!!

The Epistle to the Colossians enunciates:

He is the image of the invisible God, the firstborn of all creation; for in him all things in
heaven and on earth were created, things visible and invisible, whether thrones or
dominions or rulers or powers—all things have been created through him and for him.
He himself is before all things, and in him all things hold together. He is the head of the
body, the church; he is the beginning, the firstborn from the dead, so that he might
come to have first place in everything.12

The Epistle to the Hebrews speaks of a sharp Adyog that judges people’s hearts
instead of creating: “Indeed, the word of God is living and active, sharper than any
two-edged sword, piercing until it divides soul from spirit, joints from marrow; it is
able to judge the thoughts and intentions of the heart.”!** The cutting function can be
found in Philo’s works, too.

The culmination of the enrichment of the meaning of Adyoc is most eye-

catching in the Gospel of John.

191 Siegert, F., ‘Philo and the New Testament’ In The Cambridge Companion to Philo, Kamesar A., ed.,
Cambridge University Press, 2009, 175-209

192 ¢ EoTLv Elk@V TOL D00 TOD AOQATOV" MEWTOTOKOG TTAOTG KTIOEWS, OTL €V avT® EKTIOON Tt TAVTOL
£V TOLG 0VEAVOIG KAl ETIL TNG YTG' TA 0QATA KAl T& adpata— elte BQOvoL, eite KLOLOTNTES, elte dpxad,
elte €Eovalar ta mavTa d’ avToL KAl €6 ALTOV EKTLOTAL Kol a0TOG €07TLV IO TTAVTWY, KAl T TTAVTX
€V aUTE OLVEOTNKEV' KAl aVTOG E0TLV 1] KEPAAT) TOD CWHATOG, TNG EKKATOlag: OG €0TLV 1) AQXT),
TEWTOTOKOG €K TV VEKQWV" (Vat YEVTTaL €V ATV AUTOG TIRWTEVWV"

(Colossians 1:15-18

English translation from NRSV - Anglicised Edition)

193 Cv yoQ 6 AGyog tov OeoD kat EVeQYTG Kol TOUWTEQOS VTTEQ MATAV HAXALQAV dICTOHOV, kal
OUKVOUHLEVOG dXQL HEQLOLOU PUXTG Kol TVEVUATOS, XQUWV TE KAL HVEADV" KAl KQLTIKOG VoL oEwV
Kal évvolwv kadiag:

(Hebrews 4:12

English translation from NRSV - Anglicised Edition)
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In the beginning was the Word, and the Word was with God, and the Word was God.
He was in the beginning with God. All things came into being through him, and
without him not one thing came into being. What has come into being in him was life...
And the Word became flesh and lived among us, and we have seen his glory, the glory
as of a father’s only son, full of grace and truth.!**

In these verses A0yog is characterized by the following attributes: existence in the
beginning, being by God, being God himself. Everything came into being through it,
life was in it, and it could transform into a material being and thus dwell somewhere.
Finally, it had something called d6&a, which is quite hard to define: expectation,
notion, opinion, judgment, repute, external appearance, glory, etc.!s

Siegert observes!?® that in Genesis there is only God and nothing else that could
be called divine. But here Adyoc is divine and in fact it is God himself in order to retain
monotheism. Furthermore, while in the Epistle to the Hebrews Jesus is referred to as
“through whom he also created the worlds.”’” Here the same idea is present, but
AdYyo¢ is not a tool any more as it was earlier in Philo’s theology. Philo also calls A6yog
a second God, the first-born Son with the cosmos being the second one. In the New
Testament the distinction of the begetting of the Son from the creation of the world is
clear. The Adyoc of the gospel, as in Philo, has an active role in creation, but as the
embodied saviour it is active even in the history of revelation or salvation. The

gospel’s Platonic spirit can be witnessed in how the Son looks at the Father’s deeds

194 By qpxn v 6 AdYog, Kot 0 Adyog 1V oG tov Oe6v, kat 0e0g v 6 Ady0g. 00To¢ TV €V AQXT) TEOG
OV 0edv. mAvTa Ol AVTOD €YEVETO, Kl XwOLS aVTOD €YEVeTo 0VdE €v. O yéyovev v oVt Cwn 1V ...
Kat 6 Adyog oaQ€ €yéveto kal éoknvwoev év Uiy, kat é0eacapeba v d0Eav avtov, ddEav wg
LLOVOYEVOUG Tpxx MATEOGS, TATQNG XAOLTOS Kol dAnOeing.

(John 1:1-4, 14

English translation from NRSV - Anglicised Edition)

195 The Online Liddell-Scott-Jones Greek-English Lexicon

1% Siegert, 199-200

197 31" o0 Kol €moinoev Tovg alovag:

(Hebrews 1:2

English translation from NRSV - Anglicised Edition)



CEU eTD Collection

Early Speculations On the Origin of Language 77

like the Platonic demiurge or Philo’s Logos look at the eternal ideas: “Very truly, I tell
you, the Son can do nothing on his own, but only what he sees the Father doing; for

whatever the Father does, the Son does likewise.”1%

It is impossible to miss the similarity between these aspects of the meaning of
Adyoc. This complex ideology has been passed down through Christian philosophy.
Furthermore, although it is impossible here to trace further all these elements in
Christianity, one thing is obvious: The first five words of John’s Gospel reaffirm the
idea of the pre-existence of language, making glottogenesis an invalid question in the

Christian world.

198 Apmv apnyv Aéyw DUy, o0 dovatal 0 VIO TOLEWV A’ EaVTOD 0VOEV, Exv ur) Tt BAETT) TOV maTéQa
TIOLODVTA" (& YOQ &V EKELVOG TIOLT), TADTA KAt O LIOG OHOLWS TTOLEL

(John 5:19

English translation from NRSV - Anglicised Edition)
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H — Epilogue and Conclusion

Epilogue

As seen in the previous chapters, because of the semantic peculiarities of the
Hebrew language and its influence on religion and philosophy, language as a human
capacity has to pre-exist creation in the narrative of the Old Testament. And once
Christianity emerges as a hybrid of Greco-Roman and Jewish cultures, it becomes
blind for centuries to the problem of the origin of language.

The purpose of the next chapter is not to give a full account of late antique
Christian and mediaeval linguistic philosophy, although one would be surprised how
short such a list would be despite the over one thousand years that need to be
considered. It is sufficient here to illustrate through a few examples, the lack of interest

towards glottogenesis and the dominating authority of the biblical story.

The language theory of Origen (2"-3" centuries AD) already reflects the
metaphysical (lack of) explanation and contains a mixed set of Hebrew and classical
Greek ideas. For him language has divine origin, as Hebrew is the language of
creation.’ Also, names do not represent or imitate at all, they point to the deepest

meanings of objects, signifying their nature. Origen considers names to be summaries

199 Janowitz, N., “Theories of Divine Names in Origen and Pseudo-Dionysius” History of Religions 30,
1991, 363
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describing the character of the thing named, and thus names manifest divine power.2®
This summarising essence is of course rooted in Platonism. The t¥mtog in Cratylus (see
App. Crat. 432b-433a) is what Socrates requires as the relation between things and
names. Origen attributes the power of divine names to a non-arbitrary correspondence
between the signifier and the signified, the name and the divinity. Moreover, Origen
accepts that the power of a divine name is automatic and not based on the intention of
the speaker, however it is not the signification of the name per se, which imbues it with
power; but the very sounds of the word is effective.?! The impact of Jewish philosophy
on Origen has been sufficiently discussed in the scientific literature,? although the
historian has an easy task here in identifying the influences of Origen, since he tells

expressis verbis from whom he derived his thoughts:

And we learn the history of the names and their interpretation from those Hebrews,
who in their national literature and national tongue dwell with pride upon these
things, and explain their meaning.2%

The lack of interest in the origin of language capacity among later mediaeval

grammarians is indisputable. Although Isidore of Seville (6*-7* centuries AD) devotes

200 [bid. 361

201 Jbid. 362-363

202 Bardy, G., ‘Les traditions juive dans l'oeuvre d'Origene,” Revue Biblique 34, 1937, 221-223

Lange, N. R. M. de, Origen and the Jews: Studies in Jewish-Christian Relations in Third-Century Palestine,
Cambridge: Cambridge University Press, 1976

Bietenhard, H., Caesarea, Origenes und die Juden, Stuttgart: W. Kohlhammer, 1974

Halperin, D., ‘Origen, Ezekiel's Merkabah, and the Ascension of Moses,” Church History 50, 1981, 261-275
Blowers, P., “‘Origen, the Rabbis and the Bible: Toward a Picture of Judaism and Christianity in Third-
Century Caesarea,” in C. Kannengiesser and W. Petersen South Bend eds., Origen of Alexandria: His
World and His Legacy, Ind.: University of Notre Dame, 1988, 96-116

203 porvOdvoptey d€ TV TtEQL Tt OVOHAlOHEVA LOTOQLAV KAl TV TWV OVOUATWVY EQUIVELAV &TIO
‘EBoatwv, TV Tolg mATElolg YOARHACL KAl T ATl IXAEKTQ TADTA TEUVUVOVTWVY Kol
oumyovpévawy’

(Origenes, Kata KéAoov IV. 34

English translation from Ante-Nicene Fathers)
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20 books to the origin of words, he ignores the problem of the origin of language itself.
He identifies Hebrew as the first language, obviously inspired by the Scriptural

tradition, but no origin of the language capacity is mentioned in the Origines:

The diversity of languages arose with the building of the Tower after the Flood, for
before the pride of that Tower divided human society, so that there arose a diversity of
meaningful sounds, there was one language for all nations, which is called Hebrew.204

A less known example of the lack of inquiry concerning the origin of language
is the On Letters (O nucmenexs) of an author called the ‘Brave Monk” (UpsHOpuij
Xpaobp). The oldest attested manuscript of the treatise dates from 1348, but it is
believed to be much older, probably from the 9*-10* century.? The apology of the
Slavic translation of the Scriptures has a unique opinion on the primacy of languages
but shows no trace of deeper interest towards glottogenesis beyond the creationist

perspective of the Bible:

But God did not create the Hebrew language first, nor Latin, nor Greek but Syrian,
which also Adam spoke, and from Adam until The Deluge, and from the Deluge until
God scattered the languages at the Tower of Babel, as it is written...2%

204 Linguarum diversitas exorta est in aedificatione turris post diluvium. Nam priusquam superbia turris
illius in diversos signorum sonos humanam divideret societatem, una omnium nationum lingua fuit,
quae Hebraea vocatur.

(Isidorus Hispalensis, 1911, 9.1.1

English translation from Isidore 2006)
205 Toscano, S., ‘Orthodox Slavdom’ In Lepschy 1998, 125

20 beTh BO B cTEOpHAS MKHABERCKA Mzbika nphxkye, e Prnicka, tn Earmicka, na
CHPCK™®I, Finke A Ayamt rda, A & dydma 3o norTona, A & noTona, AOUAEXKE
Eh pazyhEAH RZBIKK NPH CTABAYITEOPENTH, IAKOKE MHWIETH ...

(Ioanto Excapxv boaeapexiii, Kaaaitaosuas, K. ed., Mocksa, 1824, CC, 189-192

English translation with the kind assistance of Daniel Ziemann)
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Finally, for the sake of contrast a last example is given here that should be seen
as an exception that proves the rule and not as a regular phenomenon. In the
mediaeval linguistic discourse philosophical or horribile dictu psycholinguistic issues
were seldom mentioned before the scholastic rediscovery of Aristotle in the 13t
century. Priscian’s speculation on the universal logic of word order ought to be

considered as a special case.

It should be noted, however, that correct ordering requires that the pronoun or noun be
put before the verb, ... for indeed the substance and the person of the agent or patient
the pronoun or noun signifies has to exist naturally prior to the act itself, which is
accidental to the substance.?””

Conclusion

At the turn of the 20" and 21* centuries a new theory of cognitive processes was
worked out. Relevance theory?® implies that only a fraction of the intended meaning
needs to be encoded in verbal communication. Deirdre Wilson and Dan Sperber, the
inventors of the theory argue that the human mind has an evolutionary adaptation:
one or more cognitive module(s) provide our species with the obvious benetfits of a
Theory of Mind (ToM), the ability to represent others’ states of mind. They contend
that language is already rooted in a pragmatic inferential mechanism that is based on
this ToM. But it is easy to presume that language is mainly a very sophisticated coding

system, since it is so efficient that the need for other means outside language is almost

207 Sciendum tamen, quod recta ordinatio exigit, ut pronomen vel nomen praeponatur verbo, ... quippe
cum substantia et persona ipsius agentis vel patientis, quae per pronomen vel nomen significatur, prior
esse debet naturaliter quam ipse actus, qui accidens est substantiae.

(Priscianus, 17.16.105-6

English translation by the author)

208 Sperber 1987, 1995

Sperber, Dan and Deirdre Wilson, ‘Relevance Theory” In Ward, G. - L. Horn eds., Handbook of Pragmatics,
Oxford: Blackwell, 2004, 607-632
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always missed. However, it was not always so efficient, and if it appeared first as a
supportive system then that would predetermine its mechanism today. Relevance
theoretic language is a private detective’s method of dropping here and there pieces of
evidences regarding what the speaker wants others to know so that these other private
detectives can find them and scent the speaker’s meaning. And while ciphers are built
on standardised decoding, detectives use what they find in the environment and their
suitcase.

One important aspect of this approach is that codes and formal rules in
language might be lesser important than a “traditional” Chomskyan linguist would
imagine. For if a continuous pragmatic inference is involved in language then it relies
to a much lesser degree on coding. In fact, one can find that many things can go wrong
and language is still comprehensible. At least computers are considerably dumber
than humans are and thus they respond with ‘syntax errors” much more often than

people do. But if language is so flexible, why was that not realised earlier?

It has been recognised that the reason for the lack of glottogenetic interests in the
Middle Ages is in Christian ideas, namely that language existed before creation.
Perhaps the answer to the latter question is similar. If language is God’s feature by
default, its perfectness, wholeness, and formal symmetry cannot be questioned.
Nobody would argue that God speaks or even creates in a language that is contingent
and ambiguous. Language, as far as it is a divine gift, has to be well-designed and
intentionally planned. Intentional design and functioning is an unyielding idea and
humankind has had serious difficulties in letting it go. But if a ToM is the very essence
of our species, then hypothesising intentional forces everywhere must not be
surprising. These misconceptions are perhaps more obvious in biology because

Darwinism is still in war with some religious groups, but the present image and
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concept of language is just as much a product of the past with all its
misunderstandings.

The Biblical story of the confusio linguarum attributes a great importance to
language and implies, as usually happens despite opposite experiences, that linguistic
unity is needed for great undertakings. It seems thus that the coding aspect of
language was overemphasised by the Bible. As early modern philosophers wanted to
correct the consequence of the confusio linguarum and create a perfect language they
attributed to language the same importance and for a long time it was held by most
people that the function of language is to encode and represent the world in the most
sophisticated way possible. As the authority of the Biblical tradition weakened natural
explanations for the existence of language sprang from new evidence gathered
through empirical research. The idea of a perfect language was also abandoned in the
18" century. But the ideas of the nature and function of language did not change
considerably. Language was not created in an instant any more, but it was still seen as
a code and this assumption was reinforced by the increasing need and professionalism
of translators in a more and more mobile world.

Moreover, the distinction between the ¢pvoic-vopog and the Ppvoc-0éoig
dichotomies can not be made clear for a long time, perhaps due to our intentionality-
seeking nature. In fact, the expression ad placitum implies a fatal misunderstanding its
literal meaning ‘for delight” carries the overtone of arbitrariness instead of
contingency. As a consequence if words do not reflect nature then they must have
been imposed by an intentional agent. Also, if they have been imposed on us by God,
Adam or anybody else, this act, at least in theory, can be repeated. This is the mistake
of all the perfect linguists of history.

It happened that great discoveries in mathematics, information theory and
cybernetics preceded those of linguistics. In fact, computer science, a child of the

former, is about as old a discipline as systematic linguistics. And while allegedly
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linguistic considerations have had influence on computer science that can be
witnessed in such terminology as computer languages, the truth is that computer
communication predetermined linguistic research for a long time. The common
understanding of the word language is in fact closer to that of informatics than human
language capacity. Computer languages are strict and intentionally predefined systems
of codes and that is how many people would define human language, too. However, if
Wilson and Sperber are right, then language is just a sophisticated supportive system

for inferential communication.

Varro recognises intentionality in language and gives functional explanations
for such phenomena as semantic sophistication. The Epicureans also discuss
intentionality and their insistence on natural explanations foreshadows the strongly
anti-religious discourse of the Enlightenment. Moreover their refutation of an original
vouo0Oétnc bears some similarity to the thought experiments and methods modern
evolutionary scientists use in the absence of concrete evidence. Experiments with
children and animals, considered first in the Antiquity, are the most powerful sources
of evidence in today’s evolutionary linguistic research. In the 2" century AD,
Epicureans seem to recognise the basic elements of the Darwinian logics. Finally, the
Epicurean imagery of pragmatics is what linguistics has just reintroduced to its toolkit.
The distinction of signifier and signified by the Stoics and their description of
linguistic ambiguity anticipates Saussure and could have eventually undermined the
myth of a strict coding in language.

The question is, what would have happened if not the coding-decoding
interpretation had inspired the interpretation of language? It might be just a historical
accident that sophisticated information-processing machines were created before the
understanding of similar natural systems. Of course such artificial systems help a lot

by emulation to understand natural systems, if the fundamental difference between
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them is kept in mind. However, if religious doctrines had not affected linguistics, then
it is possible that the millennial gap in scientific research would not have occurred and
that the present understanding of the function of language would be also excessively

different.
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Appendix

Plato’s Cratylus 385 d-e:

H: Yes, Socrates, for I cannot conceive of any other kind of correctness in names than this; I may call a thing
by one name, which I gave, and you by another, which you gave. And in the same way, I see that states
have their own different names for the same things, and Greeks differ from other Greeks and from
barbarians in their use of names.

‘E: 00 Y& €xw €ywye, @ ZWKOATEG, OVOUATOS AAANV 0000t T 1) TAVTNV, EUOL HEV ETEQOV Elvat KAAELY
£xaotw Gvopa, O Eyw E0Euny, 00l d¢ étegov, O ad 0. 0UTw dE Kal Talg MOAETV OQW dia [ExdoTaug]
éviolg mi Tolg avToig keipeva ovopata, kat "EAANoL mapd tovg dAAovg "EAANvag, kat "EAANCL tagdk
BaoPdoovg.20?

Plato’s Cratylus 385b-d:

S: It is possible, then, to say in speech that which is and that which is not?
H: Certainly.

S: But is true speech true only as a whole, and are its parts untrue?

H: No, its parts also are true.

S: Are the large parts true, but not the small ones, or are all true?

H: All, in my opinion.

S: Is there, then, anything which you say is a smaller part of speech than a name?
H: No, that is the smallest.

S: And the name is spoken as a part of the true speech?

H: Yes.

S: Then it is, according to you, true.

H: Yes.

S: And a part of false speech is false, is it not?

H: It is.

S: Then it is possible to utter either a false or a true name, since one may utter speech that is either true or
false?

H: Yes, of course.

209 Plato 1903
English translation from Plato 1921
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gl

: E0TLV &Qat TOUTO, AOYw Aéyev T Ovta Te kal un;

: TTAVL Ye.

10 AGYoc O’ €0Tiv 0 aANO1g mMOTEQOV HEV OAOG AAN BTG, T poRLa d” aTOL UK AANOT);
1 OUK, AAAQ Kol T pLoQLAL.

: MOTEQOV D& TA PEV HeyaAa pootar aANOT), T d¢ O 0V: 1) TAVTX;
! TAVTA, OlpaL EYwWYE.

: E0TV 00V OTL Aéyelg AGYou OUIKQOTEQOV HOQLOV AAAO T) OVOpa;

: OUK, AAAQX TODTO OULIKQOTATOV.

: kat tovTo [dvoua] doa to ToL aAnBovg Adyov Aéyeta;

:vad.

1 dANOEC ye, we dr)c.

:vad.

: 10 d¢ 1oL Pevdoug HoQLoV oL Pevdog;

PO

oty &pa dvoua Pevdog kat AANOEg Aéyery, elme katl Adyov;

AMEM A E MM E MM e

! MQGS Y ov;

Plato’s Cratylus 392c-d:

S: Look at it in this way: suppose you were asked, “Do the wise or the unwise give names more correctly?”
H: “The wise, obviously,” I should say.

S: And do you think the women or the men of a city, regarded as a class in general, are the wiser?

H: The men.

S: And do you not know that Homer says the child of Hector was called Astyanax by the men of Troy; so he
must have been called Scamandrius by the women, since the men called him Astyanax?

H: Yes, probably.

S: And Homer too thought the Trojan men were wiser than the women?

H: I suppose he did.

S: Then he thought Astyanax was more rightly the boy's name than Scamandrius?

H: So it appears.

L: @de O okoOmeL &l g €QoLtd oe TOTEQOV Oiel 0QOOTEQOV KAAELY T OVOUATA TOUG PQOVIUWTEQOVGS T
TOUG APEOVETTEQOVG;

‘E: dnjAov d1) 0Tt ToUG GROVIHWTEQOLS, Gainv av.

L: mOTEQOV OVV Al YUVATKES €V TG TOAETLY PQOVIHWTEQAL TOL DOKODOLV eivaL 1) ol &vdEEs, W TO OAov
elmetv yévog;

‘E: oL avdpec.

L: ovkovv oioBa 6Tt ‘Ouneog 1o madiov o tob "Extogog V1o twv Towwv Pnotv kaAeiobat Actuavakta,
Zropavdotov 8¢ dAov 6Tt UTTO TV Yuvatk@v, ETeldT) ol Ye dvdeg avTov ACTUAVAKTA EKAAOLV;

‘E: éoucé ye.

L: ovkovv kat ‘Ounpog toug Towag 0opwTEQOVS NYELTO T] TAG YLVATKAS AVTWV;

‘E: otpat Eywye.

L: 1ov “Actvavarxta” doa 0000teQov eTo kKeloBat T madL 1) TOV “Lrapavdglov”;

‘E: paivetat
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Plato’s Cratylus 422d-e:

S: Now the correctness of all the names we have discussed was based upon the intention of showing the
nature of the things named.

H: Yes, of course.

S: And this principle of correctness must be present in all names, the earliest as well as the later ones, if they
are really to be names.

H: Certainly.

S: But the later ones, apparently, were able to accomplish this by means of the earlier ones.

H: Evidently.

S: Well, then, how can the earliest names, which are not as yet based upon any others, make clear to us the
nature of things, so far as that is possible, which they must do if they are to be names at all? Answer me this
question: If we had no voice or tongue, and wished to make things clear to one another, should we not try,
as dumb people actually do, to make signs with our hands and head and person generally?

S: A name, then, it appears, is a vocal imitation of that which is imitated, and he who imitates with his voice
names that which he imitates.

L AAAQ PV @V ye vOv<On> dleANAUOa eV TV OvouaTtwy 1 0000TNe TowVt Tic €BovAETO eival, oia
dNAovV 0loV EKATTOV €0TL TWV OVIWV.

‘E: mcog yo ov;

L: TO0UTO HEV &Qa OVOEV TTTOV KAl TX TIEWTA el EXELV kat T VoTeQa, elTeQ Ovouata é0taL

‘E: mavu ve.

L aAAX T pev Dotepa, wg €oLie, DX TV MEOTEQWYV Ol T 1)V TOUTO ameQyaleobat.

‘E: paivetat

L: elev: T d¢ 01 MEWTA, 0IC OUTW ETeQa DTOKELTAL, TEVL TEOTIW KATA TO duvATOV OTL HAALOTA ParveQdt
ULV O oEL T Gvaa, elTeQ PEAAEL OVOUATA elval ATIOKQLVOL O€ Lot TODE: el PwVIV UT) EXOHEV UNdE
YA@OTTAV, EBOVAOHED dE INAODY AAAIAOLG TX TTRAY AT, &Q' OUK AV, (OOTIEQ VUV OL €VEOL, ETmeXELQODUEY
av onuaivey tailc xeeot kat kePaAt) Kol ¢ dAAw owpaty;

Plato’s Cratylus 423b:

S: And when we wish to express anything by voice or tongue or mouth, will not our expression by these
means be accomplished in any given instance when an imitation of something is accomplished by them?

H: I think that is inevitable.

S: A name, then, it appears, is a vocal imitation of that which is imitated, and he who imitates with his voice
names that which he imitates.

L: émedn) 0¢ pwvi) e Kal YAWTT) Kal otopatt FovAdpefa dnAody, &’ oL T0Te EkAoToL dMAWHA UTV
£0tatL 1O ATO TOUTWV YLYVOUEVOV, OTAV HIHNHA YEVTITAL DX TOVTWV TIEQL OTLOVV;

‘E: avarykn pot dokel

L: dvop’ aQ’ otiv, wg éouce, pipmpa pwvi éketvou O ptpettat, Kat OVOoUAleL O HLHOVIEVOS TH) V) O &v
ppnTo
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Plato’s Cratylus 432b-433a:

S: on the contrary, the image must not by any means reproduce all the qualities of that which it imitates, if it
is to be an image. See if I am not right. Would there be two things, Cratylus and the image of Cratylus, if
some god should not merely imitate your color and form, as painters do, but should also make all the inner
parts like yours, should reproduce the same flexibility and warmth, should put into them motion, life, and
intellect, such as exist in you, and in short, should place beside you a duplicate of all your qualities? Would
there be in such an event Cratylus and an image of Cratylus, or two Cratyluses?

C: Ishould say, Socrates, two Cratyluses.

S: Then don't you see, my friend, that we must look for some other principle of correctness in images and in
names, of which we were speaking, and must not insist that they are no longer images if anything be
wanting or be added? Do you not perceive how far images are from possessing the same qualities as the
originals which they imitate?

C:Yes, Ido. ...

S: Then do not be faint-hearted, but have the courage to admit that one name may be correctly and another
incorrectly given; do not insist that it must have all the letters and be exactly the same as the thing named,
but grant that an inappropriate letter may be employed. But if a letter, then grant that also anoun in a
clause, and if a noun, then also a clause in a sentence may be employed which is not appropriate to the
things in question, and the thing may none the less be named and described, so long as the intrinsic quality
of the thing named is retained, as is the case in the names of the letters of the alphabet, if you remember
what Hermogenes and I were saying a while ago.

L: AAAQ TO évavtiov 00dE TO MapATAV O€1) MAVTa ATIOdOUVAL OOV E0TV @ eikalel, el péAAeL elkwV eivaL.
okOmeL O¢ el TLAéyw. &Q’ av dVo moaypata ein towdde, olov KpatvAog kat KoatvAov eikwv, &l tig Beav
L) HOVOV TO GOV XQWHA KOl OXTHUA ATEIKATELEV WOTIEQ Ol LWwYQAdOoL, AAAX Kal T& EVTOS TAVTO TOLDTA
TIOLNOELEV OLATIEQ T OQ, KAl HaAakOTNTAG Kal OeopotnTag tag avtag anodoin, kat kivnow kat Ppuxnv
Kat Goovn oy olame 1) magd oot €vOein avtolg, kal Vi Adyw mavTa &Ttep oL EXELS, TODTA ETEQ
Kataotoetev mAnoiov oov; motegov KoatvAog av kat etkwv KoatvAov 10T’ €l 10 Toovtoy, 1) dvo
KoatvAoy

K: dv0 éporye dorovowy, @ Zwkoates, KoatvAoL

L: 6pac ovv, @ dide, 0Tl AAATV X0 €lkGVOog 000N TA CNTelY Kal v vuvdT) EAéyopley, Kal oUK
AvaykAalew, €av TL AT 1) TTEOOT), UNKETL ALTNV elkdva eiva; 1) ok aloBavr 6oov évdéovaty al elkoveg
TO AUTA EXELV EKEIVOLS WV EIKOVES elalv;

K: &ywye. ...

L: Bao@v tolvuv, @ yevvale, éa kat dvopa to eV €0 keloOal, TO d¢ pr), kal un) avaykale mavt Exew t&
YOApUATA, (vot KOULON 1) TOLoDTOV 0lOVTIEQ 00 OVOUA 0TIV, AAA™ €a Kotl TO 1) TQOOT|KOV YOO
ETLDEQELY. €l OE YOAUUA, Kol Gvopa év A0Yw: el d¢ dvoua, kol Adyov év Adyw UT] TQOOT|KOVTX TOIG
neaypaow émudéoecdal, kat undév frtov ovopaleobat 1o moaypa kat AéyeoBat, €wg &v 6 TUTIOG V)
TOU TIEAYHATOG TIEQL OV &V O AGYOG 1), WOTIEQ €V TOIG TWV OTOLXEWV OVOUAOLY, €l PEpVNoat & vuvdr) éyw
kat Eopoyévng éAéyopev.
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Plato’s Cratylus 435d-437d:

S: What is the function of names, and what good do they accomplish?

C: I think, Socrates, their function is to instruct, and this is the simple truth, that he who knows the names
knows also the things named. ... I think there is no other at all; this is both the best and the only method. ...
S: Clearly he who first gave names, gave such names as agreed with his conception of the nature of things.
That is our view, is it not?

C: Yes.

S: Then if his conception was incorrect, and he gave the names according to his conception, what do you
suppose will happen to us who follow him? Can we help being deceived?

C: But, Socrates, surely that is not the case. He who gave the names must necessarily have known;
otherwise, as I have been saying all along, they would not be names at all. And there is a decisive proof that
the name-giver did not miss the truth, one which you must accept; for otherwise his names would not be so
universally consistent. Have you not yourself noticed in speaking that all names were formed by the same
method and with the same end in view?

S: But that, Cratylus, is no counter argument. For if the giver of names erred in the beginning and
thenceforth forced all other names into agreement with his own initial error, there is nothing strange about
that. ... And I think we could, if we took pains, find many other words which would lead us to reverse our
judgement and believe that the giver of names meant that things were not in progress or in motion, but
were at rest.

L tiva )piv dovapy ExeL o ovopata kal Tl Popev avta KaAov anepyalecOay

K: duddoicewv Euorye dokel, @ LKQATES, KAl TOUTO TTAVL ATMAODV eival, 0¢ &v Ta ovopata émiotntal,
éniotacBat Kol T TEAYHATA. ... 0UTWS EYWYE, OV MAVL TL elvat AAAOV, TODTOV d¢ Kal Lovov Katl
BéATioTov. ...

L: dAov 611 0 O€pevog MOWTOG T OVOLATA, Olax 1)YELTO EvAL T TOAYHATA, TOLADTA €TLOETO KAl T
ovouata, g papev. 1) yao;

K: vad.

L: el o0V €kevog pun 000ag 1yeito, £0eTo d¢ ola 1YelTo, Tt olel IUAG TOLG dkoAovBovvTag avTe
nieloeoOat; dAAAo TLT) éEamatnOnoecBay;

K: dAAd pn ovx oUtwg €xel, @ Zaxpates, AAA™ dvaykaiov 1) eidota tiBeoBat Tov T0épevov ta dvouata:
€L 0¢ pn), OmeQ maAau éyw EAeyov, 00O av ovouata gin. pHéylotov d¢ oot £0Tw TEKUNOLOV OTL OUK
EodpaAtal g aAnBeiag 6 TIOEpEVOC: OV YaQ Av moTe 0UTW COUPWVA TV AVTEH ATIAVTA. T) OUK EVEVOELS
aUTOC AéywV WG MAVTA KATA TAVTOV KAl ETIL TAVTOV €YIYVETO T OVOUATA

L: aAAx tovto pév, wyadé KoatoAe, o0dév €0Tiv &aTTOAGYN UL €L YAQ TO TOWTOV OPaAeis O TiOéuevog
TAAAQ 1101 TEOC TOUT EBLAleTO KAl adT® CUPPWVELY TIVAYKAlEV, OVDEV ATOTIOV ... OlpatL € Kat dAAa
TOAA” &v TIg eVQoL €l MEaypatevolto, €€ v oindein av av MAALWY TOV T OVOoHaTa TIO€pevov ovxL LlovTa
00dE PedpeVa AAAX HEVOVTA TX TIEAYHATA OTJHAVELY.
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Diogenes of Oenoanda’s Fr. X. and XI.:

Fr. X. Col II.

4 elc o0V oVl TEX VIV
5 wg 0]ude tavtag, ouT AA-
6 Ao[v] Tiva Be@v ovte

7 v ABnvav magaAnp-
8 mtéov’ maoag yoQ €yév-
9 vnoav at xeeiat kai me-
10 outwoels peti ToL

11 xoo6vov. kal twv

12 $pOOvywv d¢ Evexev (AE-)
13 yw d¢ TV Te OVOUATWY
14 xaitoOv gnuUATWV, WV

Fr. XI. Col L.

Oel] mEooTAyng TV
ov[v]aywynv avtav ye-
véoBar—ovvayaydvia
0¢ kKaBnyeloBaL yolau-
HATLOTOV TQOTIOV, Q&t-
KOG TVoS av[TAaf36-
LLEVOV, KOl €KAOTOL TQ[V
MEAY ATV Otvydvov-
Ta ETuAéyery, OtL Tov-
Telt] pév kaAeloBw Al-
B]oc, tovtel de EVAOV,

O 0 3 O Ul i W N -

I e
W N = O

t[o]ute[i] d¢ dvOowTog,210

O 0 I O Ul i W N -

I N
= W N = O

[ovvalyw[yng povov PactAkng é-

Fr. X. Col I1L.

ETIONOAVTO TAG TOWTAG
avadOévEeic ol amod

YNe pvvreg [dvOow]mor)
urte tov Epunv naga-
Aapupdvopev eig ot
daokaAiav, g paotv
TLVEG—TIEQLPAVTIS YAQ
altn ye adoAeoylo—

HTe v PLtAoocopwv
TUOTEVWLEV TOLG Aé-
vovot kata Béov kai
daxnV érutednvat

T OVOUATO TOLG TTOAY[Hot-
ow, va avT@Vv EXwo[tL onpuet-

O 0 3 O Ul i W N -

e G
= W N = O

Fr. X. Col 1V.

a TS TEOGC [dA]ANAoLG Eve-
Ka gadlag amodnAdoews ot
avBpwroL. yeAolov YaQ
£oti, paAAov d¢ mav-

TOG YeAolov yeAolote-

QOV TROC TQ KAl TO &-
dvva[t]o[v] avt@® meooeil-
va, ofvvalyeyetv pév

Tva ta [to]odde A0,
éva TLVXAVOVTA—OUdE
vo 1w t[ot]e PlaotA[€]eg 1)-
oav ovde unv ylolaupa-
T, 6TI0L Ye undé ot GpOGV-
YOL—TteQL YXQ TOVTWV Kal

210 Chilton’s reconstruction in Chilton, 159-167 based on Heberdey, R. - E. Kalinka, Die philosophische Inschrift

von Oinoanda, Bulletin de Correspondance Hellenique 21, 1897, 346443
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